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Gr. 


సుద త్రీ సునితి శ తకదుంం: 


కం శ్రీరఘు రాముని భామిని 
శారుచకిశ నీఠ మొక్కి. సతులకు టిక్తుల్‌. 
గూరిమి జెప్పెద సుదతుల ' 
కా రమశీ యొసంగు సుగుణమవనీని 'సువతీ! 


టీ, సుదరీ= ఓఆమ్మాయీ , శీర ఘమురాముని= క్రకయుకుహా రాజ వంక 
మందు పుట్టిన రామునియొక్క, భామిని ఆ ట్రీ (అనగా శాముని భార్య 
యగు సీత) చారు == అందమైన, కొనియాడదగిన, చరిత == నడవడి గలి 
గన, సీర మొక్కి. = సీతకు నమస్కరించి, సతుఅకు = గ్రీకు (బాలి 
కలప) సీకుల్‌ =మం౦ం చిమౌరక్షములను, (మాటలను) జూరిమికా= సీమలో, 
ఇెిప్పిదన్‌ == పలిశైదను; నుదతులకు= ్రీలక్‌: ఆరమణీ = ఆ ఆ? (నీక) 
“అవనిని* భూమియందు, నుగుణము == మంచిబుద్ధిని, ఒసంగుక్‌ = ఇ చ్చున్ను 


శా, శొరఘునంళమున బుట్టిన రాముని భార్య యగు వీఠకు నమ 
“స్కురీంచి చాలిక ఆకుం గొన్ని నీతులను మతో పలికెడను ఆమె బాలి 
శలన మంచి గుణము ఇచ్చును గాక! 


అ బం క కూ అకాల... ₹ క ల సుతా న. 


మదరీ=ఓ అమ్మాయో, ఇది సంబోధనపదము, (సతిపద్యమువను 


3 సుడతీ సునీతి శతకము. 


క, మగపిల్లలతో పాటుగ 
మగువలు చదువంగవలయు నుణీచదువమిచే 
మగ డేసీతులు సెప్పిన 
వెగటుమది శకిపుడుదోచు వినగా సుదతీ, లి 
టీ, నుదతీ, మగపిల్లలతో, పాటుగ = సమానముగ, మగువలు == 
బాలికలు చదువంగవలయున్‌ = చదువనఅయున్యుదు తీ=ఐమ తీయు, చదువ 
మిచే = చదువక పోవుటచే, మగడు ఆ భరో యే, నీతులు, వెప్పినప్పటి 
కిని, వినగాక్‌ == వినుటకు, మదిశెఫుకంన్‌ మనస్సున కెప్పుడును, 
వెగమై ఆ ఇష్టములేనివై, వోచుక్‌ ఆలో చును, 
శా, ఛాలురవలె చాలికలును చదువవలయాను' చదువక పోయిన 
భర్తలు ఏనీతులు చెప్పినను మనస్సున కెప్పుడును ఇష్ట్రముగ తోచవు, 
కం తల్టిచదు వెరిగ యుండిన 
బిల్లల చదివించు నెంతపిన్న8ినమల్‌ * 
నల్లరిగ దిరుగనీయదు 
మెల్లగ బోధించుడాన మేలగు సుదతీ 8 
టీ, నుదతీ, తల్లి, చదువెరిగి = చదువు తెలిసి ఊండినన్‌ == ఉన్న 
ట్లయిన, ఎంత్‌ విన్నర? ములోక్‌ = ఎంద్‌ చిన్నయీడునను, పీల్లిఅన్‌ జ 
పీల్ల లను (బాలికలను) చదివించుల్‌; ఆల్లరిగన్‌. = అగడముగ, ధయభ కు 
లుళేక, తీరుగనీయదు; దానక్‌ = ఆందునలన్క, మేలగుజనుచీకలుగును, 
తా, తల్లి, చదువుకొనినయెడల ఎంత చిన్నతనమందై నను, తన 
పిల్లలను అల్లి రిగ తిరుగనీయదు. పొఠ వుల నేర్పును" అందుచే సీల్లిలు మంచి. 
వొరసదురు. 
గ, చదువని తల్చిక్‌ చలల ౪ 
జదివించుట శెప్తాడయిన (శ్రద్దగలుగునా 


ముగశలు తనయుల దండన 
మది నోర్యక వారి చదువు మూాన్న శెసుదతి. ట్తీ 


టీ, సుదత్స్కీ చదువని, తల్లికి" =రేల్లీకి, పీల్లలక్‌ == వీల్లలను? 
చదివించుటకు=చరువు వెప్పించుటకు, ఎప్పుడై నక ఎ ఏసమయమం నను 
సక్‌ దగ లునుతా == చెడివిం చవ తెనమ ఆస_క్తీళలుగునాళీ ముదితలు ఇ క్ర్రీలు, 
ఆడువారలు, తనయుల == కువూరులమయొక్క_, దండన =ళశితున్కు మది 
నోర్యక == మనస్సునందు ఓర్వలేక, (సహించక) వారిక్‌ = వారిని 9 
చరువు, మొన్న గి ఆ మొన్పుచున్నారుగ చా. (మాన్పగూడదు) 

కా. చదువురానితల్లి తనపీల్లఅను చదివించనలెనని ఎఆయిదు 
కొందజు తల్లులు తన కుమారులు శమీంపబడుటకు ఒప్పుకళొనక వారి 
చగువు మాన్సుకురు. అట్లు చేయరాదు, 


క, కలవారింటను బుట్టిన 
బొలతియు గురునొద్ద (కద కూని చదువమి€ళ 
తెలయదు చదునము (నాయను 
తెలియదు సీతియును దీని దెలియుము సుదతీ. ర్‌ 


టీ. నుదతీ, కలవారింటను ఆః డబ్బుగల వారియింటియందు, బుట్రిన= 
పుట్రినటువంటి, పొలతీయుక్‌ == వాలికయును, గరనొద్ద = పంతులూ 
దగ్గ, (శద్ధబూని = అస _శీగలిగి చదువమిక్‌ = చదువకపోవుటచేకన్సా 
చదువను = చదువుటయూను, (వాయనశు = (వాయుటయును, తెలియదు = 
ఎరుగదు; నితీయును తేలినది; దీనికా == ఈనిషయమును, తెలియుముజ 
"కలిని కొనుము" 

తా ధనవంతులయిండ్ల పుట్టినను బాలికమిక్కిలి పట్టుదఅగఅ మై 
పంతుల.దగ్గ జు, చడువీకపోయివ, చదువుట, (వాయుట, ఆనువిచయము 
లను 'ెలిసిళొన లేదు' కనుక, యీవిషశునును తెలివీకొ కకం రం రుం 


4 సుదతీ సునీతి శతకము, 


క. మసలక వేకువ దెనమున 
సనిద్దుర లేచి చావ్యానిధి దీర్చియు నీ 
పసిశనమున జదువుము వురి 
వినువక పనిపాటలంన వెలయుము సుదతీ. 6 
టీ. సుదతీ, మసలక = ఆలస్యముచేయక, వేకువడినమునక్‌ = 
కెల్పవారు వేళ, కాకులు కూయునప్పుడు, వెన = ముగ, త్వరగ 
నిద్దుర లేచి = ని దనుంజిలేచి, బాహ్యువిధి తీర్చియు౯- = కౌలక్ళ 
కను పనిపాటలందు, విసువక = చికాౌరకుపడక, వెలయొము = మెలగము, 
తా, "కెల్ల వారు వేళ తేచి కాలకృత్యముల జరిపీ, చదువుటకు మొద 
లుపెట్టుమ్హు తీరికయైనఫుడెల్ల , ఇంటి పనులయందు కాఅముగడివీ మర్యా 
దను పొందుము, 
క్‌. ఇంటివనుటె*) 'సర్చుచు 
మే 
గంటయయిస డనడినంబు గడు (బీతిగ ష్‌ 
యింటను సవాజూ: సన్నిధి 
నాంశుకనముమాని చదున్రకొనవలె సుడ. 7 
టీ, సుదత్తీ ఇంటిపనులెల్లిన్‌ = ఇంటిపనులన్నిటిని, నేర్చుచున్‌ = 
శతెలిసికొనుచు, దినడినంబున్‌ = (పతిదినమును, గ ంటయయినన్‌ జూ ఒక 
గంట సేవెనను. కడున్‌ =మిక్కి_లి, పీతిగన్‌ = ప్రేమతో, నీయింటనుణ 
నీ యంటీయందు, సవాజుల = తోబుట్టువుల, (అన్నదమ్ములు, ఆక్క 
చెల్లిండు) సన్నిధిన్‌ =దగ్గణ, కొం కొతీ నము= అల్లరిని చూని, చదువ 
కొనవలెన్‌ = చదువ వలయును" 
తా, ఇంటిపనులు చేయుచు, నోజునకు ఒక ౫ంటషసేపినను, 
ఆక్క-_చెల్లిండ, అన్న దము్శులవద్ద చకువుచు అిల్లరిమౌని ముండు ము 


టీ కా ౫ "త్పర్యసహితము. ఫ్‌ 


క, నీతి చదువభ్యసించుట 
'చేశను నీమదికి మంచి చెడ్డలు "'డలియుళ 
చేగనొక వెలుగు నిడుకొన 
గా నమమెటు ఏడకుందుగనుగొన సుదతి. ర్రి 
టీ, సుదతి, నీతిచరువు = మంచిచదువు, ఆభ్యనీంచుట చేతను == 
-జేర్చుకొనుట చేతను, సీమ నకి =నీమవస్సునకు, మంచిచెడ్డలు, చెలియున్‌ = 
శెలియును ; కనుగొనన్‌ = చూడశ్యాచేతన్‌ = చేతియందు ఒకవెలు 
సన్‌ = ఓకదీపమును, ఇడ కొనగా = ఉంచుకొనగా, తమము = చీకటి! 
ఎటు = ఏవిధము౫, వీడకుండుక్‌ = పోకుండును + 
తా చరువుటచే మంచివెడ్డలు తెలియణను, ఎట్లనగా చేరియందు 
దీపముంచుకొనిన బీకటనిపీంచదు, (ఇక్కడ చదువు దీపపు శాంతి!ిని, 
చగువులే8 పోవుట చీకటికిని పోలిక,) 
క, సీచదువు నీతికొజు శే 
యోచంచల నేత్ర మదిని యోచించుము సీ 
వే చని సంపాదింపగ 
సీచమనుచు దెలిసి యింట నిలువుము సుడతీ. 9 
టీ. సువతీ, ఓ చంచల మ్మేఠజకీ బాలికా, మదిని యోచించుముఆ 
నీ మనస్సునందు ఆలో చించుళు నీచదువు = నీయొక్క చదువు, నీతికొ 
ఆశకే= నుంచి చెడ్డలు ెలినికొనుటశే ; నీవె, చని = వెళ్ళి, సంపాదిం 
పగ జ డబ్బు సంపాదించుట, సీచనునుచు == వెడుపనియన్మి లెలినీ = తెలి 
నీకొని యింటిక్‌ = యింటీ యంగు, నిలువుము= ఉండుము); ఇది= ఈ 
విషయము. మగిని యోచించుము, 


తా. స్రీలకు చదువు మంచి చెడ్డలు తెలినికొనుటకే, జారు వీ 
వదలి డబ్బును సంపాదించుటకు బయలంజేర వాడదు. 


6 నుదతి సునీతి శతకము, 


గ శృంగ రబు పదముల నెఫు 
డంగన చదువంగ కూడ దందరి యెదుటన్‌ 
పాంగుచు బాడకు మగ దు 
స్పంగతి విడి పుణ్యాకథలు చదువుము సుగ ల్స్‌, 10 


టీ, నుదతీ, శృంగారపు, పదములక్‌ = పద్యములను ఎపుడ్కు 
ఆందరి ఎదుబళ్కా అంగన= హీ, గాలిక్క చదువంగతూడరు = వదువ 
రారు; మదిలొ = మునన్నునందు. పొంగచులా ఆ ఏజ్లివీచచు, పాడకు = 
పాడకుము 3 గుస్ఫంగతివిడి = దెదు సహవాసము వదలి, పుణ్యకథల్ము 
శదువుము* 
శా. మ ఎప్పుడును శృంగార పు_స్టకములను అందరి ఎదుటను 
చగువరాదు, వెడుజ్నీవాముల వదలి, రాచూయణ భారత భొగతతమాల 
లోని ఫుణ్యకథలను చదువుటమం చిది, 
క. చదివితి ననియెకిగర్యము 
మదినిడి పని నేర్చుకొనుట వమూనకుమింటన్‌ 
వదినంతో న తలతో 
నీ 
నొదిగియు గవముశెన నోర్యుము సుదతి, 
CO) రా 
టీ, నుదతీీ చదివిలిననియెడి = చదివితిన చెడు గర్వము, మదినిడీఆ 
మనస్సునందుంచికొని, యింటక = యింటియంద్యు పని జీర్చుకొనుటళ ఐ= 
పనులను రెలినికొనుటనుు (ఊక్చుట్క నీళుచల్లుట) మోనకుము; వదినల 
తఈోe- == వవనఅలోను, ఆర్తలతోన్‌ = ఆ _ర్హీలతలోను ఒదగియు = అడ 
కువగలిగి, 5 వ్రయుల పౌ నక = కష్టములు పడుట్నకై నను ఓర్చుము ూ ఓీపీక 
గలిగియుండుమ్ము 
తౌ. “నునము చదువు “శేర్చితీమి, పనులెందు"కని మౌనకుము, 


భ_ర్రయింటిలో వదినలతోన్యు అ_త్తలతోను ఎన్నికష్టయులకై నను ఓపిక 
పట్టును, 


టీ కాతాచ్చర్యసహితము. 7 


స సుఖ మాగ్ష పద్ధతి 
నదమలమగు గాలి నీరు సరసాన్నంబుల్‌ 
వొడువేమి బేక్‌ గొనినము 
విద తారోగ్యోంబు గలుగు విడువిక్‌ సు కత్రీ, 
టీ సుదస్రీ చదివి సుఖమాస్ద పద్ధతి = సుఖపడువిధమున్మ సదమల 
మగు = మురికిలేన్మి 'గాల్మి వీరు సరసాన్నమయు = మికమాను రుచియు 
నైన ఆహారమును, కొకు వేమిజేక = లోటుతేకుండ్క కొనినక = తీనీళొని 
నయెడల, విడవక = వదలక, విదితాగొగ్యము == మంచిఆకోగ్యమయు, 
(జాబ్బు లేక ఉండుట) కలు = కలుపను, 
తా ౨ గువెరింగనంగుకు మంచిగాల్మి నీర్కు తగివఆహారము తీనీ 
కొనినయెడల, జబ్బుచేయదు, 
గ, ఆటంయందును బకుసబా 
మూటలు తిగదమ్మ శోకి మగువలతోడ౯్‌ 
బూటకము నుండు దానం 
జేటు గలుగు నమ్ముమిది యె సిద్ధము సుద త 13 
టీ, సువతీ, ఆటలయంగు = ఆటలాడువ పుడు బరుసపుమాటలుజ 
క లిన పుమాటలు, (పలుకుట) త౫దమగ్తి= కూడదమ్శై; తోడిరు శ వలచోన్‌ ఆ 
తనతో తిరుగు పిల్లతో, నాటకము = ఆబద్ధమ్ము (టక్కరితనము) 
వలను = హాడగుు చాననీ = అఆందుళలన చేటు = కీడు ఆపాయము, 
కలుసన్‌ = కలుగును ఇదియే నమ్మును నిద్ధము = నిశ్చయమా+ 
తా, ఆటలాఢునపుదు పోకాడరామ్ము ఇెలులతో ఆబద్ధముహాడదు, 
దానివలన కీడుకబుగునథి నర్ఫుుయు' ఇది నిజరః" 


రి సుదతీ సునీతి శతకము. 


క. తలిదం డులు నీశ్నేమము 
దలచియ ప్పెదరుగాన దగుచుగ నివా 
పలుకులు బెడ చెేవీ బెట్టకు 
మిల పెద్దలమాట చద్ది కెనయగు సుడతీ. 14 
టీ, సుదతీ, తలిదం డులు, స క్షేమము = నీబాగ్యు నీమంచిన్మి తలచి 
యె = కోరియ్మె చెప్పెదరు కానక = కౌవున్మ తరు చు = ఎప్పుడును 
నీవు ఆపలుకులు = తలిదం[డులు వెప్పు మాటలను పెడచెవి పెట్ట్లకునణ == 
వినకుండా ఉండకుము (వినుము ఇలక =భూమియందు "పెద్దలమాట = 
"పెద్దలు చెప్పినమాట చద్దికెవయను == చడ్జితోసమానమగును, 
రౌ, తలిదండుు)లు నమంచి చెడ్డలు కోరి చెప్పుదురు, కనుక వారు 
ఇెప్పినట్లు చేయుము “* పెద్దలమాట "పెకుగు అన్నముతో సమాన” 
మన్న పలుకులు మనస్సునందుంచు కొనుము. 
ర్‌, పెద్దలు నీతో చేయగ 
వద్దని చెప్పినను దానివారక చేయన్‌ 
ముద్దియ క రవ్యంబును 
చడ్డయు చేయక యునున్న శవ్పే సుదతి 1s 


డీ. ముదతీ, "పెద్దలు = నీకం కు వయసునంధును, ెరివి.రుందును 
"పెద్దలు, (కల్లి, దండి) మొడలగు వారు) నీత్రోచేకుక వద్దని శౌప్పినను= 
శేయవనలదని పలికినప్పటికిన్మి దానిక = అపనిన్మి వారక = లకు పెట్టక, 
వినక్క చేయన్‌ = చేయుట తప్పే; ముద్ది కు = ఓబాలిక్క క_ర్తవ్యంబు == 
చేయదగిన పనిని తద్దయు == వి. క్కిల్కి చేయక యున్న == చేయక పోవుట్క 
తే = అదికూడ తిెప్నే యగును 

శా, నీతో “పెద్దలు చేయవలదని వెప్పినదానిని చేయగూాడదు, 


చేయమని చెప్పిన దానిని చేయక పోవుట తప్పు, ఏపని చెప్పినను చేయవల 
యాను, (వూర్వము తం డిమొటమిద పరశురాముడు తల్లిని చిం పెన్కు) 


టీ కా తాగ్పర్యసహితము క 


క, మన దేశన, వేపషముత్‌ 
మనము మెలగవఎెెనమ దానిమార్నకు మెపుడుక్‌ 
గనువారు నగుదురి”లో 
ననయము లోకులు వెపవనగు సాగు 1» 
టీ,సుదతీ, మనము, మనకోళపు వేషయుతో = మనచేశమందు కట్టు 
శొనవలనీన బట్టలతో, మెలగవలెరు=సంరించవలెకు ఎపుడున్‌,దాని= 
మనదేశ పుబట్టలన్యు మూర్చకుము =తేప్పించకుము; ఇలలోన్‌ =భూమియంగు 
కమవారు ఆ చూచువాగ్యు నగుగురు = నవ్వును రు; నయము = ఎల్ల ప్పృుడు, 
లోకులకు వెరువనగు = భ్‌ యపడవల యును, (ఇతరు లేమనుకొంగుకోయని 
ఆలో చించవ లెను?) 
తా జేశాచారమునకు తగినట్లు? ఎట్రలను కట్టురొ నవలయాను, 
శేనిచో వింరెగ నుండును ఆందబు ఆ షేపీంతుకు. 
. నిటుగడాం నకు మొుడె 
చోటను నికజూచినకగి సుదతెజనమో 
లు 
బోట్‌వగలాడీయమచును 
చాటుదురిది చెలియుమమ్మ చక్కగ సా 17 
టీ. నుదతీ ఎపుడిళ్‌, ఎచ్చోటలా = ఎచ్చటనే నన్ము నిటు" = 
గర్వము, తికుుగకురు; నినున్‌ =నిన్నుు మూ చివట్రిఐ న-- చినటువంట్యి 
శద రీపనరు జు (దీ; సమూసహాము, (వాలికాస మూహము) ఊబ కటి = ఈ క్రీ © 
వగలాడి జూ (బో కాౌచారమానకు విరుదము శా సంచరించుననిః) అనుచున్యు 
బాెటైెదకు ఆ ిలిరుటేయు'నురు. (చాటిం కొదరు) ఇ = ఈ విషయము, 
చక్కగ 6 వు బాగు తెలియుమమ్మ్ణి = తెలిసికొనుము 
తా, నీవు ఎచ్చటను ఎప్పుడును గర్వము తిరు? కద్దు, ఆట్లు 
చేనీన నిశ్న చూచినజారండరు వగలాడి యని అల్లరి చేయునుకు దీనిని 
శెలినీకాొ నవలనీనది* 


“10 సుకతీ సునీతి శతక ము. 


క. చక్కుని దానననుచు సీ 
కెక్కున గరగంయబు హాడ దబ వీకంకెన్‌ 
చక్కని వారల నెంచగ 
గక్కువగానుందు కలియు మెస్పుడును సుడతి. 18 
టి, సునత్కీ చక్కని చానగా =అందముగల దానిని అనుచుక = 
అనుకొనుచు, నీకెస్క_వ = నీకు ఎక్కు_వగ్య్కు గరషంబు గూడు = ర 
మగా యుండుట తగదు; ఇలక్ఞభూమి యందు, ఎంచగకె= లెక్క పి 
టగా నీక ౦ కేల్‌ == నీకం కును, చక్కని వారల = అం“ము వారలు, 
ఎర్కు_వ గాల్‌ = లెక్కకు మితిఫూరిన వారు, ఎపుడు ఈంగురు == 
ఉందురు ఆని, తేలీయాము, 
తా, అందయుగల దానసని గరంపడకును, న కం సుందగులు 
అఆ ేకులు ఉందారని 'కేలినికొనుము, " 
క, కలికిరొ యొడలును వలయును 
వలువలు మాసీనను తోడి వనిఃలు నీతొ 
గలసి మజీయాడ రోతుకు 
"జలిసి శచిగ నుండుమమ్మ తిరముగ సుదతి, 19 
టీ, నువతీ, కలికి? = ఓ చాలికౌ, యొడలును == దేవామున్ము తల 
యాను వలువలుక్‌' == బట్టలును, మౌనినను = ములోకీవిసరునను తోడి 
కనకం. = వెలుల్కు (వనిత్‌ == పీ నీనోకొ = నీతోకలని, మళీ, యాడ 
వేతురు = అడుటకు ఇష్ట పడరు అని, చెలిసీ = లెలినీకొని, తిరమగ కాజ 
ఎల్లప్పుడును శుచిగక్‌ =కుభము?, ఉండుమమ్థ జ రూండనలనీనద్శి 
శా. ఓ బాలికా! ఒళ్ళు తల, కట్టు బటలు మానీన్మ నీ చెలులు 
ఆసహ్యాపడి నీతో ఆటలాడరు ఇవి నేర్చుకొని సభిముగ నుండుము, 


టీకా తాచ్చిర్యసహితము, 11 


క్‌ కన్నియ జనకుడు వృద్ధున 
ఇెన్నడు నిన్నొసగు బోనుచు నింలో నున్న 
డిన్నగ డళిదం[కుం శే 
విన్నప మొనరించు నిచ్చు వెరువక సునీ. 20 
టీ. నుదతీ. కన్నియ = ఓ చాలిక ఇలలో౯- = భూమి యుందు? 
జనకుడు =రోం(డి, యొన్న వక్‌ = యున్న డ్రైనము, నినుక, వర నక 
ముసలివానికి, వయసుహారినవానికి, జసగుదనుచు = ఇ చ్చెదననుచు, 
ఉన్నక౯ జ పండిన వల ఇకక = మయపడక, ఇచి = కోరి? రై. 
తిన్నగన్‌ =మంచితీనమున్య తీలిదంఊాలశే విన్నపము = మనవి ఒనరిం 
చుమమ్మ == చేయుము మ. 
త్య రఠలిదం దుల. నిమ్న ముసలివానికిచి? పిండి చేసెచనునిన నీ 
( ఖ సొ / 
మనస్పులోనున్న కోరికను మంచి తవమున వారలచే ఒప్పించుకొన్ని నీ 
కోరిక ప 
* జననీ జనకులు నీకును 
మనమున మేళెంచ యెనని మగనిని జేయన్‌ 
గనుగొవుము చాన ఘనునిగ 
నన ఘుకు బైనంబు (వా'సె నానిని సుద. వీ] 
టీ* సుడత్మీ జనశీజనకులు =తీలిదం్యడులు నీకును మనమున జూ 
భునస్సునంగు, మేలెంచి ౫ మంచిని విచారించి, యెవని = యేమనుమ్యుని, 
చుగనిని= ఫ్‌ రి రగా జేచుక = చేయరు ళో వానిన్‌ =:4భ రను ఆనఘుడు = 
గొప్పవాడు, ఆగ. వైవంబువాసె ఆ చేవుడ్యువా చిను (మయేసపైనను కొత్తే 
ములు వచ్చినప్పుడు దై వమును తిట్టుదురు.) 
తా. తలిదం డులు Ses యెవనిని భర్తగా జేయుదురకో 
వానిని వూజించుము, చై వము ఇచ్చినట్లు? తలపవల యును 
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ర్‌ పీగీల నమ్మెడివారల 
శిల రకును సొమ్నునిలుం చేవిధినె నన్‌ 
ణా ఖీ a 
జల్లా చెద చై పోవును 
తిలికి దంథకికిని నిందతప్పదు సుదతి 2 


లా 


టా 


టీ. సుదతీ, వీల్లలక్‌ = పిల్లలను అ మెకెడివారలకు == ఆము్మివార 
లకు, ఎల్ల రళును = అందరికిని, సొమ్ము = ధనమ్ము డబ్బు (వీల్లలనమ్ముటచే 
వచ్చినది) నిల్వదు = నిలిచి యుండదు ; చెల్లాచెదరై = పలు తెరంగులె, 
((కమముా తరుగునుు) పోవును; తల్లి కినం, డికిని = తిలిదం[ డులక్‌, నింద 
తప్పదు = అపవాదుపోదు, 
త్యా పిల్లలను వివాహముల కై అమ్మి ధనము సంపాదించినము చాల్‌ 
శాలము ఉండదు: పాడెపోఖును. సొమ్మువోమునను ఆప కీ ర్రిఠప్పగు 
b= Sy a 
క. అలుని చేయగదలచిన 
ళ/ళొ 
పఎనిమూపంజు విద్య చఇృన గికంబుల్‌ 
mn టు 
తల్లియు దం్మకీయు జూచి మ 
మ్‌ 
వీల్లనొసగుదురు గదమ్మ (తినగ సుదతి. 23 
ట్రీ సుడతీ, అల్గునిక్‌ = అల్లునిగ, చేయగదల చిన = చేయు జూ చిన 
పిల్ల నిరూపంబు == వీల్లవాని ఆ కౌరమును, విద్య = చదువును పెద్దరికం 
బుల్‌ == వంశమునందలి మంచి శెడ్డలు తల్గ్‌ యున్‌ , తం డియూన్‌్‌ చూచి 
యె = చూచినపీమ్ముట నే (చూచ్చి వారలమన స్ఫునకు న చ్చినతరు శాత) 
పీల్లక == వీల్లను పీరిగక్‌ = పేమతో, ఒసగుదురుకదమ్మ == ఇచ్చెద 
కదా, (ఇత్తురని అర్థిను) 
తా, వీల్లను ఒకరికియి చ్చునప్పుడ్కు తలిదండులు, కాబోవుఆల్లుని 
యొక్క, వారివాంతళముల యొక్క మంచివెడుగులు విచారించి (సేకుతో 
గూడినవారల పిల రోనితురుగదొ! 
యm ఆజ 
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క, అన్ని విధంబుల జనకుడు 
తిన్నగమ పరీయ జేసి తెదినమగడే 
కొన్నాళ్ళు జెకు” నను 
వా 
కన్నియ యది సిదుపూర్వకర్మముసుదతి 24 
తీ సుదతీ కన్ని-రు = ఓవాలీకా, అన్నివిధంబులకా జనకుడు = 
“తండి , తిన్నగను = తగినట్లు, పరీక్ష జేనీ = పరీక్షించి తెచ్చిన = తెచ్చి 
Ee ముఖే = భర్తే, కొన్నాళ్ళకు = కొన్ని ”నములక్కు చెడు 
హైనను = నెర్ను పవ రన గలిగిన వాడ్రైనను, ఆగిడా భ_ర్రశెకుటఆనునది 
నీను ఆ నీయొక్క వూర్వకరసగ్తము ౫ (కిందటి పుట్టువువందు జేనీన కర్శఫలి 
ఈముఆఅని గెలిసికొ నము. 
శా, అస్సి విధుల చేత, తల్‌ దం, డులాలోే చించి, తమకుమా ర్తెకు 
తగిన వానిని 'ెండి చేయుదురు, కొన్నాళ్ళకు అనడు శెడవాడె నమె౫ల 
య (కి మూ 9 
అ? భార్యమొక్క_ వూర్వముచేవికొనిన పుణ్య మే, 
క, కలవారు కలిగిన్వ గ 
బాంలి కొసని భో  రతోడ బొమ్మనవ లెగా 
కళ్ళకి నొసగి గుల్యమునెన 
ద పగ దగ జంత నీకననమున సుదతి. విస్‌ 
టీ, నుదతీికలవారు అ డబ్బు కలిగినవారు (ధనవంతులు) కలిగి 
నట్టుగక్‌ = తమకు ఉన్న దానిలో, పొఅతికిక్‌ = బాలికకు (తమ వీల్ల 
అకు) ఒసగి = యిచ్చి, భర్త గోడల =మగనితోో పొమడ్డినవలెగా = 
పొమశ్తినన లెను; కలికి = పిల్లను ఒసగి జుయిచ్చి, కుల్కముక్‌ ౫ 
డబ్బును కట్నమున్యు ఎంకి లీదతనమునక = ఎట్టి దర్శి దస్థి తిలోనున్నన్యు 
కొనక = తీనీకొనుటక్కు తలపగ౫క =తఅ చుట్ట తగదు, 
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తా, తమ ళ క్రీ కొలది వీల్లలకు శానుకలిచ్చి భర్త వెంట పంప 
కాని, దర్శ్మిగులై నను తమ యల్లుుడునుంచి ధనము తీయరాదు, 
క, సతయె దైవంబనుచును 

ర 


వ లెను, 


మతి డలవుము దాన నీకు మా న్యశివచ్చులా 
పతితో బోరాకిన యా 
సతి గయ్యాళి యనంబరగు సువతి. 26 
టీ, నుదతీ, పతియే = భర్షయ్మే వై వంబంచుక్‌ = దేవుడనుకొ నుచు? 
మతిక = వనస్సునంద్కు తలపుము = తల చుచు; దానక్‌ ఆ అందుచేత ' 
నీకలా మాన్యత =మర్యాద్మ వచ్చుక్‌ = కలుసను; సతతము ఆ ఎల్లి ప 
డును పతినోక్‌ = భర్తతో, పోరాడిన యాసతికా=పోట్లాడిన యా షీ , 
గయ్యాళి యన బర గుడ్‌ = గయ్యాలి ఆని పిలువ బడును* 
తాః భర్త ధెవనమని తలపుము' అందు వలన సీకు గసారవము కలు 
గును, భర్తతో జడమాడు శ్రీని గయ్యాళి అందురు 
క, పతియీ గతియనుచును నీ 
మతిభోవల దలప వలయు నూనక యెప్పుడు 
పతిదుస్తుడై న వానిని 
మతినై నను దకారవలదు మహిలో సుగతీ, 27 
టీ. సుదతీ, పతీయ్మే భ ర్తయేేఎపుడుక్‌ = ఆన్ని కౌలనూలంక్ము 
గతీయనుచును = ఆధారమునుకిొనుచు నీమదిలోనస్‌ = నీ మనస్సు 


నిందు, దచూనకజనియమమాుతీప్పక, తలపనలయున్‌ = ఎంచవ లెను మకా 

లోఎజభూ వలో దుషుడెనవానిక = చెడుసణములు గల వాని నెనన్యు 
) (AL తా 

పతిన్‌ =భర్హను, మతినై నన్‌ =మనస్సునందై నను, మూరవలగు=తిట రాదు 


తా, భ ర కంట చేరు గతి శేదని పతీ ఆకుడి ఎరుగ వలయును" 
భ ర వెడుగుణములు గల వారైనను విట కాదు 
యాజి ము లా 
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బర కాంగల చెగుచుండు భామిని చాన్‌ f 
బకివకివిధముు బెముల 
కిరవ'ఎదువు నీవు బెలియు. మెపుడును సుద 28 
టీ. నుదతీ, ఫుషుషునిన్‌ =చము౫ వానిని (భర్తను) వెడనాడినచో= 
తిటిన యెడల. పరకాంతలన్‌ =ఇతర శ్రీలను, చేరుచుండుగ్‌ = కలియు 
లు 3 వ 
చుండును; కౌవున= కాబట్టి, భామిని= క్రీ, దానన్‌ =అందుకలన, (అట్లు 
తిట్టిన) నీవు పరిపరి విధములన్‌ = అ నేక విధములమిన్మ చాముల కీర 
వగుదువు=క న్రముల పాల గురువు; (ఆని) ఎపుడున్‌ , తెలియుము, 
తా, భర్తశ తిట్టిన, ఆతండు ఇతర. స్రీ అదగ్గ ఆకు పోవును అందుచే 
నిక నే కష్టములు కలుగునని శెలినికి”నుము, 


ర నినుబ్రమించక ముటీయొక 
వనిగగ లసి మెలగునట్టవకు నే వేళన్‌ 
పనిబూని తూల నాడకు 
మనయము దయగోరు మేలునం దెదు సునతి. 29 


టీ. సువత్కీ నినుబ్రేమించక == నీయంగిష్ట ములేక మరియొక వని 
తక = ఇతర స్త్రీని, కలని = కూడి మెల పనట్రి = తిరుగునట్టి వరుక = 
భర్తను ఏజేళళా = ఏసమయముండై నన్ను పనిబూని = ఒక పనిశాయెంచి 
(పంకముశే) తూల నాడర్‌ు = నిందింపకు; ఆనయము = ఎల్లప్పుడు (భర 
యొక్క) దయగోరు = ప్రే కును నంసావెంపుము; మేలునంచెను = శుభ 
మును పొం నవు, 

తా. నిన్ను విడచి ఇకర నశ్ర్రీలయొద్దకు భ_ర్ట వెళ్ళినన్సు నిందింప 
కొమ్ము ఆతని దయనుకోరిన యెపనును ఎస మేల ఎను? 


"16 సుదతీ సునీతి శతక ముః 


క, వతి ౫ ్రహాకృత్ళంబులలో 
నలికష్టము నొందుచుండ నాతజీినీవున్‌ 
బతికినితో చై చేయుము 
కుతుకభుతో బనుల శ క్లికొ”డిని సుదతీ. 30 
"త్రీ, సుదతీ, పతి= భర్త గృహా = ఇంటియొక్కు కృత్యంబుల 
లోకా = పనులలో, ఆతి=మిక్కిల్మి కళస్తముం_శమను, ఒందుచుండక్‌ ఇ 
పడుచుండగ, ఆరటణీక్‌ = ఆసమయకుండ్కు బతికినిరోడి ఆ భర్తకు 
సాయమె, కుతుకముతోలా = వేడుకతో, పనులక్‌ జూ పనులను, ళీ 
కొలదిక == ఓపీకయున్నంత వరకు నీవుకా, చేయుము = చేయవలనీనది, 
తా, భర్త యింటిపనులయందు చిక్కు పొందునపుడు నీచేత నై నంత 
. వరకు సహాయము చేయుము. 
క. నీపతి యెవ్యని పెనను 
కోపముగా నున్న 'ెగిసికొని యప్పుడు నీ 
"వే పలుకులు చెప్పకమోా 


కీషయికది తిరుగుచుండు నిజముగ సుదతి, 51 
టీ, సుదతీ, నీపతి == నీభ_ర్హ, ఎవ్వని.పపైనను = ఎవనిమోదై నను 


కోపముగానున్నక == కోపముగ ఉన్న యొడల, తెలిసికొని = ఎరిగి 
ఆప్వుడు= ఎరిగిన తరువాత, నీ వేషలుకులు=నీవు ఏమాటలను, చెప్పకుమి=ఆ 
చెప్పవద్దు; అది = అకోపమా నీపయికిన్‌ = నీమోదక్కు తిరుగుక = నుర 
లును; నిశ్చయము == నిజము, 

తా, నీభర్త కోపమాగ వున్న ప్పుడు ఏమాటలను చెప్పవద్దు, నిన్ను 
కూడకోపీంచును, 

క, సీపయికోసించెడు పతి 
నోపకమారాకిజకేస యోూసతి ! దానన్‌ 
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తాపంబి£్క-ను నాజ్యుం 
బేపగిడిని నార్బుమంట నిలలో సుదలీ. త్రి 
టీ. నుదతీ, నీపయి కోవీంచెడు పతిక్‌ = నీమీద కోపపడుభ రను 
కీ పక == ఓీర్వక, సహింపక, మారాడి తేని = బదులు చెప్పిన యెడల, ఓసతి= 
ఓ శ్రీ, దానా = అంగుకఅన, తౌపంబెప._ను = కోపము పొచ్చును, 
ఇలలోక = భూమియందు, ఆజ్యంబు = చు, చెయ్యి, ఏపగిదిక్‌ = 
ఏవిధయు*, మంటక=మంటము, ఆమ్బన్‌ = చల్లామ్చన? (చలాక్చణు) 
కా. భర్తకోపించిన మారు నెప్పకుండుట మంచిది. నిప్వులో చేయి 
పోనీన మంట చచల్లారునా? అనే కోపెంచుభర్తకు జవాబిచ్చినకోపము 
మరింత హెచ్చునుశాని తగదు, 


క, పలియలనసీ నచ్చినప్పుడు 
వతి నెక[ వలడుగరాదు శీఫఘముణో నీ 
పతి కాళ్ళకు సీళ్ల్ళ్ళొసగియు 
నతివయమున భోజనంబు నమురుచు సుదతీ నిని 
టీ, నువతీ, శ్నీలికొ = భూమియందు, పతి == భర్గ, ఆలనీ =| కము 
పడ్కి కన్హపడిి వచ్చినప్పుడు = కాగా, ఎక్కువఅడుగ రాదు ఆ ఆ నేక 
(వళ్నలువేనీ ఏనీగింపకూడిదు; శ్నీ ఘముతోకా = త్వరగ, నీపతికౌాళ్లకు = 
వీభర పాదములు కడుగుకొనుటక్క నీళ్ళా సగియు౯ = నీళ్ళి చ్చి ము, 
ఆతి = మిక్కి_ల్కి ఎప్కు_వృ రయమునడ్‌ ఇజల్ళీఘరుక, భోజనంబుకా = 
భోజనమాను, ఆమరుచు ఇ నీద్ధము (తయారు) చేయును 


| తా, భ_ర్హయలనీి యింటికినచ్చినప్పుడు కుళల్మ పళ్నఅతో వినిగింప 
రాదు, త్వరగ నాఠనికష్టచూ విచారించి శాళ్ళుకడుసకొనుటప నళ్ళిచ్చి 
ఆహారమును పిట్రవీల యును 


18 నుదతీ సునీతి శతకము. 


క్‌, పరిభుజియిం చెడి తణినో 
యతి సంతసమునను విడిమునందెకి తశీనో 
వతిగల భావము దెలిసియె 
కుతుకముతో జెప్పికొనుము కో ర్కెలుసుదతి. 84 
టీ, సుదత్మీ పతి=భర్త , భుజియిం వెడి = అన్నముతి నెడి, త్రజీనో = 
సమయముననొ, అత ంతసమునను == మిక్కిలి సంతోషముతో, విదెము 
పతర రకం అ వేసీళొనునప్పుడ్‌  , మతిగల=(భ ర్త రృుమనస్సు 
నందుల ఛావము౯ = అభి పాయమున్ము దెలినీియెజ తెలినికొనిన తరు 
జార నె, కుతుక ముతోడా = వేడుకతో, కోర్కెలు ఆ కోరికఅన్కు చెప్పీ 
కొనుము= ఎణిపుగింము. 
తా భ_ర్రభోజనము చేయునప్పుడు గాని, సంతో షముగ నున్న 
ప్పుడుగాని నీ మనస్సునందు అ కోరికలను నెప్పుకిొనుము, 
క, వ్యవహారము లడుగకు మతి 
యవియవియును జెప్పబోకు మనవసరముగా 
ధవుని నెగ తాళిసేయకు 
మవమానింపకుము నిండలాడకు సుద, నర్‌ 
టీ, సుదతీ, వ్య వహారములడుగకు = నీకు ఆవసరములేని వ్యాపార 
నిషయము లడుగకుము; మటీ = ఇంకను, యవియవియును = అ నేకవిప 
ములనుగూర్చి, అనవసరముగా = అవస సరములేనిద్మె శెప్పబోకు జ చెప్ప 
కుము; ధవునిజభదర్తన్యు ఎగ OPE SE చేయకుము; 
(భర్తను కఅఆవమౌనింపకుము = వంచన సేయకుము; చిన్న పుచ్చకుము; 
(భర్తను) నల లా రట క కనవా? మాటలాడకుము) తీట్రకుము, 
తా, నీకు ఆనసరమాలేని వ్యవహార విషయములను ఆయాసంగ తు 
అను చెప్పుమని యడుగుట తగదు* భర్తను మర్యాదగ చూడుము, 
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క, క్రీపురువుల పాందికయే 
కాపురమని చెల్లుచుండుగావున భువిలో 
నేపట్లున సీవురుముని 
తో పాటుగ మెలగు (శ్రద్ధత్‌డను సుదతీ. 36 


టీ* సుదరీ, త పురుషుల == ఆడువారియొక్క_ యా మగచారియొ 
కయ, పొందిక యెజకఅనీయుండుటయ, కౌపురమని, చెల్లు చుండు = 
ఒప్పును, కౌవున జా శాబట్టీ భువిలోకా = భూమి యందో, ఏపట్టు 
నళ = ఏ కౌర్యవముందై నను, నీపురుషునితోపాటుగక = నీభ రతో నమా 
నముగ్య కద్ధతోడన్‌ = ళద్ధనో (పనులను విడవక) మెలగు= చరించుమా, 
1పవ_ర్రించుము, 


తా, భార్యా భ_ర్టలు కలనీ వుండుటయె కౌపురయు అనబడును, 
శాబట్టి వీఛర్హతోపాటు ఎప్పుడును కన్షమునకోర్చి, పనుఅందు తోడ్పడు 
చుండవఆ యును. 
క, నీ వనులలోన నొకటిగ 
నోవికతో (బతిదినంబు నొకగ డెయైనన్‌ 
నీ పతి పాదము లొత్తుము 
కీపయి దయగలుగుదాన నిజముగ సుదతీ రీ? 


టీ, నుదర్కీ నీపనులలోనక్‌ =నీపనులలో, ఒకటిగక = ఓక పని” 
తలచి, ఓపికతోన్‌ = శ్రద్ధతో, ఒకగడెయైనక్‌ =ఒకగడియకౌల మైనను, 
(24 నిమిషములు = 1 గడియ) (పతిదినంబునన్‌ = (పతిరోకాను, రోజా 
గోజాను, నీపతీ = నీభ _రయొక ట్రా పదములొత్తుము ze పాదములనుజక్తుము, 
చానన్‌ = అశౌరణమున్క నిజముగన్‌ ౫ నిళ్చోయముగ, నీపయిన్‌ = నీమాద్య 
దయగలుగున్‌ = (పేను కలుగును" 


20 సునతీ సునీతి శతకము. 


త 
తా నీభ రకు గోజువకు ఒక గ౧డియకొలమయినను గాభొత్రుము 
చీపనుఅలో ఆడికూడ ఒకపని? తలఫుము, ఆతనిదయశు సంపాదింపగలవ్కు 


క. చెప్పిన పని తకుణమే 
తప్పక చేసినను ధవుడు దంకించడుగా 
తప్పెపుడు జేసి చేనియు 
'నొప్పుకొనుటమేలు నీకు నుర్విని సుదతీం 88 
టీ, సుదతీ, ధవుడు జ=భ్నర్త, ఇెప్పినపని = చేయామని వెప్పినదా 
నిని తప్పక = అడుగుదాటక , తతీ[? మే = వెంట్నే చేనీనను == చేనీన 
యొడల, దండించడుగా = శికీ ంపడుగదా; కప్పి పుడుకా = తీగని పనిని 
ఎప్పు _ైనను, చేసి తేని యుళ = చేనినట్లయిన, ఒప్పుకొకుట = చేనీరినని 
శెప్పుట్క సీక్కు ఊర్విని = భూమియందు మేలు = మంచిది. 
తా. భర్గ జెప్పిన పని 'వెంటేే శేనిన దండించడు' తఫ్ప్పచేనీనను 
చేసితినని ఒప్పుకొనుట నుంచిర్మి 
క. అన్ని యెడల నాలోచన 
నన్నడుగగలేదటంచు నాధువితో నీ 
వెన్నడు కలహీంచకు నిను 
గాన్ని టిలో నెపుడు నడుగ గూడదు సుక: 39 
టీ, సుదతీ, అన్ని యెడల౯= అన్ని విషయములలో, ఆలో-చవక్‌ = 
సలహాను నన్నడుగగలేదటంచు = సలహాలయందు నన్ను (భార్యను) 
ఆదుగ లేదనుచు, నీవెన్నడుకా = నీవు ఎప్పుడును, నాఖునితోక్‌ జాభర్ట , 
తో, కలహించకు = పోరాడసము; కొన్నిటిలోనక = కొన్ని విషయ 
ములలో, నినుక్‌ జనిన్ను, ఎపుడుక , అడుగగాడరు, 
తా. భర్త తనతో సలహాలుచేయలేదని భార్య కోపించుట తగదు, 
శొన్నివిమయములలో నామె (భార్య) యాలోచన ఆడుగనవసరను లేదు 
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క, వీరిలోన సతీవతులొక్‌ 
మతిగానుండంగవలయు మరిళేమిని విరా 
కతిసంకటమగు నీవును 
పి నమే చెలుసవలె బలికినెపడును సుదతీ , $0 
టీ. నుదతీ, &ీతీలోనక్‌ = భూమియందు, సరీపతులు అ భార్యా 
భ్‌ లు ఒక మలీగానుండంగ వభలయున్‌ = ఒక్కమాటమిదె నిలువ బడి 
యూుండనలయాను; మరిలేమిని ఆ అటుల లేశపోవుటచే (వారిమాటలు 
శలిణకపోఫవుటశే ఛేదించిన) మోకు =.మోయిద్దఆకు, (భార్యా భ_ర్షఅకు) 
అతి = మికికలి, సంకటమగుక్‌ = కష్టముశి లుగును; పతీకిక =భ_ర్రక్కుు 
ఎప్పుడును నీవును పీత మే ఆ మంచిచే దెలుపవలెను= తెలుపతల యను, 
తా, భార్యాభర్త ' లిద్దరు ఒళ మాటమోద ౫ ఉండనలయును, ఆట్లు 
లేసండిన ఉభయాలకు (భార్యాభ_ర్హలకు) కర్షములు కలుగను, కౌబట్టి' 
భార్య కాప్పుడును మంచిణే వెప్పుచుండ వలయును, 
క, సంపాడించెడు మెగనిని 
యింపుగ జూచుటది మయొక్కయింగితమె భువిన్‌ 
సంపాదన క నమకుని 
® 
సౌంవుగ మర్యాద చేయ సుగుణము సుదతీ, 41 
. టీ. నుదతీ; భువికా = భూమియంద్యు సంపాదిం చెడు = తనళ శ్రీవే 
కష్ట పడీ కెచ్చునటువంటి, మగనిని=భర్తన్కు యిం ఫుగజూచుట = టే) మిం 
చుట్క అదికు జ అట్లు |పీమిచుటయు ఒక్క. యింగితయ == మికు, విశ? 
మైన జ్ఞానమూ  పొండిఠ్యమా * (ఆనగా కాదని ఆస్థమా); సంపోడన. 
కపకుద్దువి = కు లిపొదవించ లేన్మి మగనినీ జా భర్తన్యు సొంపుగక్‌" రేగు 
నట్లుగ, మర్యాదచేయుట ఆ గరవించుట్క సుగుణమా ఆ మీంచి దాన. 


39 సుదతీ సునీతి శతకము. 


తా, సంపాదించు భర్తను గారవించుటకంచె సంపాదింపళేీని 
భర్తను కొలుచుట అన్ని విధములచేతను మంచిది, 
క. మగ డార్టించిన (ద వ్యము 
మగువరొ సీకీచ్చె నేని మరియు మితేముగా 
నొగి వెచ్చ బెట్టి లెక్క_ను 
మగనికి చెవ్పంగవలయు మజువక సుదతీ, 42 
టీ, నుదత్కీ మగువరొ = ట్రీ, మగ డార్జీంచిన = భ ర్రసంపా 
చిం చినట్టి, దవ్యమా == ధనము, డబ్బు, నీకి ర్చెనేని=సీక యిచ్చినట్లయిన్మ 
మరియు, మితఠమూగా == ఇంకను తక్కుువగ, ఒగిజ శమముగా, వచ్చి బెట్టి = 
ఖర్చు ఇట్రి, నుజునక =మఆ-చిపోక, జ్ఞాపకముంచుళొని, మగనికి=ధ ర్తక్కు 
"లెక్కను = ఆమౌఖిర్చుఅను (చేనినఖర్చు నిలభయున్న సాము నుగూర్చి) 
ఇెప్పంగవల చుక == చెప్పనల యును, 
తా భర్త యిచ్చిన సొమ్మును తగినట్లు ఖర్చుపెట్టి భర్రకు ఖర్చు 
వరముల కెలియజేయనల యును 
క, నీమంచి చేత నేగద 
యోమాానిని నీదుముగని ను చముడనుచు€ 
ఆటీ 
వేమూరు లనెడఇరలిథులు 


భూమిని యళమునకు మగువ పుట్టిలు సులీ "48 


యం చినడక చేఠ చే”ద్యా, నీమగనికొ=నీభ ర్తన్ము ఈ ర్రముడనుచుక్‌ ఆ మం 
చివాడనుచ్చు అతిథులు == (బాహ్మాణులు, జేమారగౌదరు ఆ అ'జీక పర్యా 

ఆ అతిథి, అతిథి, అఫ్యాగతి అని రెండు తెగలు, ఆన్ననూ తిన 
జోవునపుడున చ్చువాడు అభ్యాగత్కి వ చ్చి ని పెట్టుక యుండు వాడుఆలీథి * 


యములు పలిశదరు; మగుళ ఇ ఓ తః భూమిని = భూమియందు, యశము 
నకు ఆ కీ రికి పుట్రిల = పుట్టిల్లుకంటిది. 
శా, భార్య కణవతియైన భర్తకు మంచికలంగును' శ్రీకీరి $ పుట్టి 
ల్లువంటిస (భర్తలకు తమ భార్యలవలన చే, క్రీ ర్రికలునును) 
5. అందముగా నుంకుము పతి 
ముందరనెగృ పుడు నగవు మొగమే తగుళగా 
కొందలు కో ఆకొఆలానుచు 
మందిరమును జేరనీరు మగోనిని సుదతి, 44 
టీ, సువతీ, పతిముందరక్‌ = భ ర్రయెదుట్క ఆందముగానుండుమ? 
ఎల్ల పుడులా, నగవు వొంగ మేతగు గా= నవ్వు మొ? మే చెబ్లును (చిరునవ్వు 
నవ్వు చుండకెను ) కొందరు = మరికొందరు, మగనిని అభ ర్రన్కు కొ 
రొజలాదుచుక = చెఅనెజలాడుచు, (కోపపడుచు) మందిరమును జేర 
వీ = ఇంటికి రానీయరు 
తా- భార్య భర్ష నెప్పుడును భంతోపయరో  చూడవలయూను 
కొందజప్పుడును కన్సుబుస్సులాడుచు భర్తలను ఇంటికి రానీయరు, 
క, ధర సంసారపుభారము 
భరియింసంగాను సతియు బతి మును సములే 
పురుషుండార్జింపను సతి 
సరిగా నుచిశవ్యయంబు సల్పనుసువతీ. శ్‌ 
చీ, ధరకొ=ధభూమియందు సంసారపు= కౌాఫురముయొక్క, భార 
చు == బరువు), భధరియింపంగాను ఇ మోయుటకు, వహీించుటకు సతి 
యుక= భార్భయాన్సు పతియుజ్‌ =ఎభ_ర్హయున్సు సము అే=నమౌొనులే; పురు 
వుండు జూ ముగవాండు, ఆర్టింపను ఆ సంపొదించుటస్‌ను, సరీ ౫ క్రీ 


లక్ష సుదతీ సునీతి" శతకము, 


సరిగా = తగినట్టుగా ఉ చికివ్యయంబు=ఎమం౦ చివస్తువుల కై ఖర్చును, స్ప 
ను = చేయుటకున్మా (సమానుశత్త్కే) 
తౌ. సంసారమును భార్యాభర్తలు భరించవలయాును' భర్త సంపా 
డించుటకును, భార్యత నట్లు ఖర్చు "పెట్టుటకును సమానము? త గుదురు, 
గ్ర భావజ్ఞు రాలవగుచును 
కావలసిన పనులు జేయగానలె జతికి౯ 
కావరమున బతివీడువకు 
కీవావల జేసెదేమి నిజముగ సుదగ, 46 
టీ, సుదత్మీ భావజ్ఞా రాలవగుచు౯ = మనస్సునందుండెడు కోరికల 
'తెలినికొన్సి పతికిక్‌ జ భ_ర్హకు, కావలనీన పనులు, చేయ గావ లె అ= చేయ 
నల యాను) శావరమునక్‌ = గర్వముచ్చే పతివిడువళు = భ్‌ రను వదల 
కుడు) నీవు, ఆవల = ఆటుత ర్వాత, (వదలిన తరువాత) నిజముగ = నిళ్ళ, 
యముగ, నిక్క_ముగ, చేసెచేమి = ఏమి చేయుదువు? 
తా. భర్తకోరికలను ఎతిగి చేయవలెను పతిని వదఅదగదు, వదలిన 
పిమ్మట ఏమిచేయుదువుళి ఇతరఆధారమునాజుకుట క ష్షము, 
క, మగవారితోడ నెప్పుడు 
తెగబడి నిర్భయముగాను తీవళతతోడళ్‌ 
బగగొని బలికిన చాన్‌ 
మగువలకును గీడువచ్చు మహిలో సుదతీ. 47 
టీ, నుదత్తీ మహీలోక = భూమియందు మగవారితోడ చెప్పు 
దుక ఆవ్రరములతో' ఇప్పుడును. తెగబడి = నీను విడచ్చి నిర్భ యమా 
గాక ఆ భయము లేట్‌ండగన్సు త్మ వతతోడక్‌ ఇ మిక్కిలి తొందరగన్ను 
పగగొని == కనీ (కోపము తో) పలికినక్‌ = పలికినచో, దాన*్‌ ఆశా 
రణకాచే, ముసవఆకు= స్రీలస్క కీడువచ్చుక్‌' = అపడ కలుగును 


టీ కా తాత్పర్యసహిళము. 25 


శా, ఫురుషులతోక కినముళ మాబాడుట తగదు. ఆడిన చేటు 
కలుగును, 
క. చెప్పనిపా రల నెప్పుడు 
న 
జెప్పుమునుచు బటుఒట జెలదు పతితో 
బు 6 ౧౫” 
గప్పుని "శెలియుము చానను 
మొప్పగడవె నీకు గగదుమూర్భాతే సుద. 48 
టీ, నుదతీ, పతిశో౯ = భర్రనో్కో వెప్పవివార్తలక్‌ = వెప్ప్క, 
కూడని (తగని) విషయములను ఎప్పుడు, చెపుమనుచుక = చెప్పవలనీన 
దనుచ్చు పట్టు = పంఠమ్ము పట్టకజెల్లగు = చేయుట తగదు; తప్పని తెలియు 
ము; దానకా = ఆంద చేక్క మొప్పుగదవె = అపాయము కలుగును గడా) 
నీళు మూర్భ్ఫితీ == పం శెరనముు తగదు క కూడదు పనికిరాదు 
ష్ష్‌ ఇెప్పగూడని విషయములను ఇెప్పవలనినదని భాగ్య భర్తను 
ఎన్నుడును వాధించగూడదు, అందువలన కీడు కలుపను, మూర్చ తగదు 
క. పురుషుని వస్తుము లెపుడును 
మరపునై న గట్టవలదు మజీయమిగముగా 
చిరిగిన చీశెలు గట్టకు 
కొరతవలువగట్లి తిరుగకూడదు సుదతీ, శ9 


టీ, సుదతీ, పురుముని వస్తుములు=మగవారి బట్టలను ఎపుడును, 
మరపఫునెనళ, = మరచి (పకాటెపడి) జై యైనను కట్ట్లకలదు = క టక న 
గూడదు; ఈల్కీ అమితముగా = ఎక్కువగ, చిరిగిన “వీరెలున్‌ అ= చిరిగిన 
చీరెలను, కట్టకు జా కట్టకుము; కొరతవలువ6 = చాలని బట్టను కట్టి కట్ట. 
కొని, తిరుగవాడదు, 

శా. మరభుచేతనై నను పురుషుల బట్టలను స్తే లెప్పుడును. కట్టుకొన 
రాదు, చికిగిన -సీరెలును, చాలని బట్టను కట్టుకొని. తికుగ రాదు" 


26 సుదతీ సునీతి శతకము. 


క, మగడు ధనవంతు డైనను 
నగలనడుగ నేల ని నిచ్చు * నవరత్నంబుల్‌ 
మిగుల ధన హినుడై నను 
జగతిని నన్నమిడ మే సశతము సుడతీ, 50 
టీ, నుదతీీ మగడు = భర్గ, ధనవంతు డైనను = డబ్బున్న వాడైన 
యెడల, నగలనడుగ నేల = నగలు తెచ్చి ఇమ్మనికోరుట ఎందుకు ఇ (కోర 
నక్క_ర శేద్ఫు, నవరత్నంబుల్‌ = నవరత్న ములు ఇచ్చుక్‌ == ఇచ్చును) 
మిగుల = మిక్కిలి ధనహీనుడినన్‌ = డబ్బుశేనివాడై చో, సత 
తముజ ఎల్ల ఫప్పుడునుు జగతిని = భూమియందు అఆన్నమిడన్‌ = అన్నము 
"పట్టి పోషించు కు, మేలు=నుంచిది, 
. భర్త డబ్బున్నవాడె యైన అడుగకయీ నగలను ఇచ్చును! 
డబ్బు bats అన్నము “పెట్టి భార్యను పోషించుశే మంచిది 
క, చిన్నతేనంబున జనకుని 
గన్నియ నీవయసునందు గాంతుని పిదపళా 
బన్నిన వార్ధక్యంబున 
గన్న సుతుల నాశయింపగాదగు సుదతి, ర్‌! 


టీ: నుదతీ, కన్నియ = బాలా చిన్నతనంబున = చిన్న దాగవు” 
ఊన్న ప్పుడు; జనకునిక = తం డిని నీవయనునందున్‌ = పెద్దదానజేన 
ప్పుడు శకాంతునిన్‌ == భర్తన్యు వీదపక్‌ = ఆటుత్‌ ర్యాఠ, బన్ని నవార్థక్యం 
బునక్‌ == ముసలితనను నందు కన్ననుతులక = కుమారులను ఆళ్ల 
యింపగా దగుక్‌ = ఆక్ళయింపవ లెను, 


శనవరత్నంబుల్ల్‌ 14 జుమా 2 కై డూర్యము తీ గో మేధికము ఉపున్యు 
రాగము ఏమరకతను 6 మాణీక్యయు 7నీలనణ 8 (పవాళమా ఏముత్య ము" 


తా, వాల్యమాన తండిని, “పెద్దదైన భర్తను ముసలి తనమున 
-ఫ్యుతు అను తీ ఆయాకాలములందు కనిపెటుకొని యుండవలయును" 
క సతి పదిని విడచి యుండిన 
శీతి నంత సుశీలయెన కీ రి బడయ చా 
రా న! 
యతివ కనాశ్ళయమగు లశ 
గతిశోభయు లేదు తెలియగాదగు సుగతీ, ఫలి 
టీ. సుదత్మీ సతి ఆ క్రీ, పతిని=ధర్త్వను, విడచియుండిన=విడి చి 
ట్టినచో, ఎంత నుశీలయెనళా= ఎన్ని మంచిగుణములుకల దై నను తీరిక: 
భూమియంగు, కీ రి బడయదుజ గౌరవమును పొందదు; ఆయతివకకా = 


ఆమ్ర్రీ 8, ఆ: నాశ్రయమ గుతీలగ లీక ఆధారము శేని తీగవలె, శోభయా= 
క క! లేదు; తెలియగాదగుక= లెలిసీకొనవల యును" 


తా, మంచి గుణములు కలిగినను భర్తను విడచిన శ్రీకి మర్యాద 
కలుగదు. తీ? పొొకుటప ఆధారము ఒకటీ ఉండవలయును, అప్పుడది 
ఆతి విశాలముగ పాకి చూచిన ఆనందమును కలిగించును. ఆధారము లేని 
-రీ౫ పడిపోవును చూచుచారు సంతోషింపర్హు భర్తను వదలిన శ్రీని 
ఆందలు తిట్టుదురు' వాలిన తీగ వలె మంచిెపీరు లేశ చెడిపోవును, 
కె, పలి పనులయందు దానీ 
గతి శ్రయ్యను రంభరీతి భున *మం(తివ లె౯ 
సతరతంబాలోచనకును 
పతి భు కికి శెలిళోలి పరగుము సుదతి. కతి 
టీ ష్‌ 
ఈ మంతివ లెన్‌ ;--- రాజులకు ఆలోచన చెప్పుటకు మంతి యం 


డును వారల చేలీలో రాజులు కీలు బొమ్ముఅ వంటివారు, వారెట్లు చెప్పిన 
ఆటు చేయుదురు, 


టీ. సుదతీ, పతిపనులయందు = భర్తకుచేయుః పశులయందు, దాసీ 
గతి = చానీవ లెను, శయ్యన్‌ = పక్క_యందు, రంభరీతి జజ ర౦ంభన తెను? 
(రంభచాలనందక కే) సతతంబున్‌ = ఎల్ల ప్పుడున్తు ఆలోచనకును = సఆ 
హాశెప్పుటకు, ఘనమర్మతివ లెస్‌ = తెలివిగఅమం| తివ లెను, పతిభు_క్లికి = 
భర్త ఆహారమునుకోరి నపుడు ఉతల్లి బోలి= గ ల్లివ'లెను పరగుము=ఈండుము 

తౌ, భ రయెడల, పనులంగు దానీవ లెను పక్క వె రం భవలెన్కు 
ఆలోచన చెఫ్పనప్పుడు మం(తివ లెను అన్నము పెట్టునపుడు తల్లి వ లెను, 
భార్య నడచుకొన వలయును, 


క, పర దేశమునకు నీధవు 
డర6ిగిన వే వానిరాక్‌ నర రముచునింట€ 
పరిపరిపిధముల సాగసుల 
బఎరగక నీవుండు వీదపడ్గతిసుడత. ఫశ 
టీ. సుడతీ, నీభవుడు ౫ నీభ ర, పర చీళముబకు జా ఇతర జేశయునకు 
ఆకిగినచో = వెళనచో, ఇంటా = ఇంటియందు, వానిరాకళ్‌ = 
ఆభ ర్హవచ్చుటను సరించి, ఆరయుచుళ్‌ = నిచారించుచు, పరిపఠరివిధ 
ముల = ఆ సేళవిధములగ, సొగసులబరగక = అందములుచేయక, బీద 
పద్ధతి = బీదదానివ లె నీవు ఉండు = ఉండుము, 
తా. భర్ణ యితిరదేశములకు. బెల్లీ నచ్పో అతనిరాకకు దినములు 
లెక్కి_ంచుచు అందగయుగ నుండక నీదదానినలె ఉండనల సూను* 
క. అలుగగమోా పతిమోాదను 
'దెలుసకుమిో యింటిగుట్టు, దేవ్రువికై న౯ 
4 రల్లిబోలి;-- లోకమున చూత్భ_పేనును మిం చినన స్తూవింకొ' 
కటి లేదు. తల్లి పెట్టువంటి దింకొకటి కాదు 











టీశాశాత్పర్భసహితము. 39 


నిలువక మొ పుట్టింటనె 
తొలుగకుమో ప్రీ నీలి (తోననుసుదమీః ర్‌గ్‌ 


టీ, సువకీ శయింటిగుట్టుక- = - యింటియందలి రవాస్యమును, జేవుని 
నక = దేవని ౨ైనన్యు శెలుపకుమి = తెలంపవలగు; ఫుట్రింటనె = 
పుట్టినయింటా, సిందసమో = ఉండకూడదు; (స్రీలు తను త ల్లిదం(డ్రుల 
ఇండ్ల యంగు బాల కౌలముండు టకుఇచ్చగింతురు, అటుచేయుటత గదు) 
నీవు నీతి తోవ == నీతిమార్లమును (మంచివృ త్రినుంచి తొలుగకుమో == 
తప్పవదుసుమో, 

తా, భగ్గెపి కోషింపకుచు' ఇంటిలోని రహస్యములను జీవుని 
శ నను తెలుపకుము, పుట్టింట చాఅకౌలము ఈండగాగు, 
మంచిమొర్లమును వదలకుము, 


క, మంచిగగనపుటకు బతి బో 
ధించిన నాపలుకుబవ్నిి పిాతమనిమదిలో 
నుంచుము నేనెరుగనె యని 
_ యంచియు గోఫంచగూడ దెప్పుడును సుదతి. 6 


టీ సువత్మీ మంచిగర పుటకు = నీతిమార్గమును తెలుపుటకు, పతి= 
ఛిర్త, బోధించినకా = వెల్పినట్లయిన, మదిలోక్‌ = మనస్సునందు, ఆప 
లుషేలన్ని యుళా = భగ చెప్పినదంతఠయును హిఠమని = మేలుకొఅకని, 
మదిలోన్‌ = మీనస్ఫునంగు, ఉంచుము= ఉంచుకొనవల యును; ఎపుడున్ను 
జీ, ఎరుగని ఆ లెలినికొన లేచా ! (తానీవర కఎరిగియున్న ననుట) యని 
ఎంచియున్‌ జతీలచ్చి కో ఏంచకూడరు =కోపముతగగు, 


శా భ రక రారా కాలను 1 తాను అంతకుమును పె ెలినీ 


ను. ఎచగాలనాయనానాతనానాా. లలన ఆ జ అవయవాలు. నభ ద దవా 


త వ లాం _యింటిగుట్టు. అంకకుచేటు ఆ 
యింటగలగుట్టు గెలు పుటచేల కుణుయడు ఇందజితుని చేలికగ జయించెను, 


80 సుదపీ సునీతి శతకము. 


క, పడుచుదనంబున ముదిమిని 
విడువక రశ్నీంచుగాదె విభుసేవింపళ 
చెడి (ఎతుకునట్టి వనితలు 
పడుపాటులుచూడు వయసు బాసిన సుదతీ, 567 
టీ, సుదత్కీ విభుసీవింపన్‌ జభ ర నా శయించినచో, (భర్తకు 
శావలనీన పనులు చేనీనట్లయిన) పడుచుదనమునన్‌ = యౌవ్వనమానం 
మను ముదిమిని= ముసలితనమునందున్ము విడువగ= వదలక, రషీంచు గాదెజ 
పోషించును గదా! వయసుబాసిన* =తన పడుచుదనము చెడిన, ఇెడి= 
పాడయిపోయ్యి (బతుకునట్టి=కీవిం చునట్టి, వనిఠలు == స్రీలు, పడుపా- 
టులంజ పొందు చున్న కప్ట ములను చూడు ఇ చూడుము, 
తా, భర్త అన్ని వేళల భార్యను పోషించును తమ భర్తలను విడ 
చిన శ్రీలు పడు పొట్లను చూచియైన ఇతరులు తమ తమ భర్తలను వద 
అక యుండుట మంచిది, 


క. సీపలి వృద్ధుండైనను 
నోవిక నుపచారములను నొనరుచు 
మెపుడుల్‌ కోపముగూడ దసవ్యాం 
బేపట్టున దగదు దీని నెరుగుము సుదతీ, 58 
టీ, సుదతీ, నీపతి=నీభ_ర్హ్య వృర్ణుండైననుజమునలివాడై నను ఊప 
చారములన్‌ = కానలసీన పనులను ఓపీకన్‌ = సహానముతో, ఎఫుడున్‌, 
ఒనరుచుము = చేయుము; కోపము = కోవీంచుట్ట కూడదు = తగదు; ఏప 
ట్రునన్‌ == ఏ సమయమానందున్యు (ఎప్పుడును) ఆసవ్యాము = ఇష్ట పడకుం 
డుట్క ఏవగించుట్క తగదు=కూడదు; డీనిన్‌ = దీనిని ఎరుగుము = లెలిసీ 
కొనుము, 


టీకా తాత్సర్యసహితము, 81 


తా భర్త ముసలివాడైనన్కు ఓపిక తెచ్చుకొని కోపీంపక మిక్కిల్‌ 
(టేీమతో సీ _స్టీీలం ఊ ఉపళచారముఅను చే యూచుండవ లెను, 
క పుట్టింటివారు న్‌కును 
పెట్టగలిగియున్న సీను పెనిమటితోడ౯ 
గటి కలవాంబాకియు 
పుట్టింటికి ₹ శోర కీర్తి పొందవు సుద ఫ్‌ 
టీ, నుదతీ, నీదు ఇనిమిటితోడన్‌' ne గట్టిగ కలహం 
చాడియు ఆ పట్టుదఆతో, పోరాడియు, పుట్టింటివారు, (తలిదండులు) 
పెట్టగ లిగియున్నన్‌ = 'పెట్టగలిగినను, పుటింటికి చేరన్‌ అతలిదం శుల యిం 
టికి వెళ్ళిన, కీ రి బొందవు ఆ గెరవము తెచ్చుకొ నవు. 
తా. ఫట్టింటివారు ఎంత్‌ పెట్రగలిగినవారై నను భర్తతో పోట్లాడి 
బారిండ్లకు వెళ్ళిన యొడల రానీయరు, 
క్‌ పుట్టు సాగసుండివలే మరి 
చెట్టు నగలవలన కాంతి పెరుగదు భువిలో 
చెబ్లువయి కాకీబరగునె ఇ 
పట్టుక రంగులిడ చిలుక పద్ధతిసుడలి, ర 
టీ* సువత్కీ భువిలో = భూమియందు పుట్టుసాగసుండవ లె= పుట్టు 
శ తో-నె అందము కలుగవ లెను; మరి పెట్టు= “పెట్టుకొనునట్రి, నల 
వలన జనగలచే, శాంతెపెరుగగు = అందము హెచ్చదు; శెట్టుపయి 
"కాళకిన్‌ ౫ చెట్టుమోదనుండు శాంని పటుక = పట్టుకొని, రంగులివన = 
రంగులు వేయ ౫ా, చిలుక పద్ధతిసి = చిలుకివ లె పరగునా = ఊండునాక్‌ 
(ఊఉండదనుటు 
తా, శాకికి రంగువూనీనను చిలుక కానేరదు, ఆటుల నే అందము 
ఫుట్రినప్పుడే శలుగవలయును గాని “పెట్టుకొను నగలచే రాదు 


99. నుదతీ సునీతి శతకము. 


క, ధనవంతులెన వారల 
యె 
గని చారికివలెను నీకు కనకాంబరముల్‌ 
కొనవలెనని పతిభోగకు 
భునమొ సగంల్పంబొ ధనము గనవలె సుదతి. 61 
తీ. సుదతీ; ధనవంతులైన వారలక = భాగ్యవంతుల వారిని, ని= 
చూచ్చి చారికీవ లెను = దబ్బుగలవారి వలెను నీక,కన కౌంబరముల్‌ ఆబంగా 
“రపునగలన్యు ఖరీచుగల బట్టలను కొనవలెనని = కొనవలనీనదని, పతిక = 
భర్తను, పోరకు = బొధింపక్కు ఘన మొ = గొప్పగనొ, సృల్పంబొ= కొల 
దిగ'నొ, ధనముక = డబ్బును, కనవలె౯ = కూడ బెట్ట వల యును, 
తా, ధనవంతుల వారలను మాచి వారివల్మె తనకున్సు నగలు 
చేయించి యిమ్మని కోరుట స్త్రీకి తగదు కొం చెముగాన్మి ఎక్కువగ గాని 
డబ్బును నిలువచేయ వలయును. 
అ సో ల 
ర్‌, అప్పుగాని యెన నిప్పుడు 
కొప్పుగొలుసులుట్టువచ్చె గొనుమనుచును నీ 
mn 
వెప్పుడు జెప్పకు మిదియ 
తప్పుగద వె ముస్పువచ్చు డానను సుదతి, 62 
టీ, సుదత్కీ ఎఫుడుక్కొ కొప్పుగొలును లుట్లువచ్చెల్‌ జ కొప్పు 
గొలునులు ఉట్లు వచ్చినవి అప్పుగొనియైనల్‌ = అప్పు చేనయైనన్ను 
ఇప్పుడు ఆ ఇప్పు తే (నగలువచ్చినప్పుడు) కొనుమనుచుళా జ కొ నవలనీన 
దని చెప్పకుమా; ఇదియే = ఇట్లు వెప్పుటకీ తఫ్పుగదవె=రి ప్పుసుమా; 
దానను = ఆ కిరణమునన్ను ముప్పు = కీడు నచ్చు! = వచ్చును? 
తా కొప్పుగొలుసులు, ఉట్లు వచ్చినవి, అప్పుచేనీ యిఫ్పుతే కొన 
వలనిన దని భర్తను స్తీ బాధిందుట తగదు, అట్లు శెప్పీన కోవించును, 
గొ ణే 


టీ కాతాన్సర్గసహి నము. తితి 


క. అకూగును నగ ఎనుడిన మును 
ఇుషగును బుణమనుచు నీవు బీదతనములో 
నెరుగుము భాగ్య గు సన్‌ను 
తరుగక యున్న పుడు నగలు శగునిల సుదతీ. (౬8 
టీ, సుదతీ,ఇలక్‌ =భూమి కుందు బీదక నములో౯ = బీదతనమందు , వీవు, 
నగల్‌ = నగలం ఆనుదినము=(పతిగోజున్ను ఆరుగును= అరుగుదల పొందును; 
(ఆరిగిపోవును) బుణము = అప్పు “పెరుగును=ఎక్కు_వగను; ఆనుచుక్‌ = 
ఆనుచును ఎలుగుము = తెలినీకొనుము భాగ్య ము= డబ్బు తరుగక యున్న 
ప్పుడు =ఖర్చుగాకుండి నప్పుడు, ఎక్కువగ ఉన్న ప్పుడు నగల్కు తసక్‌ = 
నలు "పెట్టుకొన వచ్చును, 
తా, బీదరాశైన స్తీ నగలు అరుగుననియు అఫ్పుచేసిన బుణము 
పిటుగుననియు ఎరు౫ వలెను, ధనికురాలయిన నగలు సెట్టుకొనకచ్చును 


క, పెరవారి నగల నెఫుడును 
నెరవుగ తెచ్చి ధరియించి యెగకు మిచ్చో 
బొవవాటున బోయిన చో 
ధిగ ఎద లెటీ.రువలయు దానికి సుదతి 64 
టీ. నుదతీ ధగ౯ొా = భూమియంగ్యు ఎపుడున్‌, పెరవారి నగల్‌ ఆ 
ఇతరుల నగలన్మె ఎరువున న్‌ = బములుగ, తెచ్చి=తీనీకొనివచ్చి, ధరించి 
"పెటుకొని ఏ౫కుము = వెళ్ళకుము; ఎచ్చో= ఎచ్చట నన్ను పొరపాటునజ 
మగఫుచే. పోయినచో = వోయినట్లయిన్య దానికిన్‌ =ఆవోయిన నలక 
పదిరెట్రియళ లెన్‌ = తాము తెచ్చిన నగలకు పదిరెట్లు విల వనీయవల యును: 
తా* ఎరువునగలు సెచ్చుకిొనరాదు* ఒక వేళ అవి పోయినచో 
ఎక్కువ నష్టము కలుగును సాము ఎక్కువగ ఈ యవల యును 
8 


శ్రే4 సుడసీ సునీతి శతకము. 


క. తొతు-తో సవావాసం 
బుస స గమ ననివఎకుగూడ దు నిజను' గా 
జె el న మహీవీ.శోకను 
వాత్సుక నశైటదిగిన నణపచె సుదతి, 65 
టీ' సదతీ, నిజముగా = నిళ్ళయనాగా, ఊర్విన్‌ =భూమీయంగు, 
ఈ ర్రమవనికలకు = మంచి స్త్ర శ్రీలంక తొత్తులగో = చెడు శ్రీలలో, సహ 
వాసంబు = వెలిమ్మి న్నేవాము, వాడదు= రగడు; ఎ ఎ్కె నమహీషితోకన్‌ = 
ఎత్తుగా నున్నట్టి గేజెతోకను, హత్తుకి = పట్టుకొని, నశేటరగ౯ = ఏటి 
నడుమ ((పవాహమధ్యమున) దిగిన యెడల, అణపచదె = ముంచివేయదా? 
(ముంచివేయును,) 
తాః ఎత్తైన గేచాతోకను పట్టుకొని నశేటఏగనయడల ముంచును* 
ఆశే మంచివారు వెదుక్ర్రీలతో స్నేవావం చేనిన నశేట మునిగినవాని 
కె ఇడిషోవుగురు. (ఉ _ర్హోమక్రీ ఢేజైతోకను పట్టుకొనువానికిని చౌడు 
మీ శజకునుపోలిక్స* 
క. పరహరుషునితో నొంటిగ 
శరుణవనయసునందు నీవు తరుచు మాటల్‌ 
జగవీన యడంను జూచిన 
గతమే నీకు వాదుగలదిల స గతీ, 66 
టీ* సుదత్కీ ఇలన్‌ = భూమియందు, తరుణదయసునంగు = యౌవ్వ 
నమునందు (యు_క్టవయసునంద్భు, నీవు, ఒంటిగ కొ=ఒంటరి తరుచు = 
అ నేక పర్యా రుములు, పర ఫురువునినోన్‌ = ఇతర ఫురుమునినో, మూటల = 
మాటలను జరివీన యెడలను=మొట్లాడినచో, నీకు, చూచిన గరితల చేన్‌ = 
ఆట్లుమూట్లాడు నప్పుడు చాచిన శ్రీల, తపు నింద గలదు, 
తా, యు క్షవయస్సున _స్టీ) యితర పురువులతో మాట్లాడుట 
్రీ లెనవైన చూచిన గేలిచేయుదురు, 


టీకాతా నృర్యుసహితము. నర 


కం పరపుుమవిణో నెపుకునుూ 
సఠసములాడగాము వాగు "శి వాక్యుంబుల్‌ 
క*మరురాగ యుాము-)వి 
మదిదం చోగమ్మ మోహమగ్నత సుదతీ, 67 
టీ, సుదగీ, ఎప్పుడును, పరపుకుషునినోజా = ఇఠమనినో, సరస 
ములాడకుము == వేళొకోళము (పకిహాదము) చేయకుము, వరుసలాడకుము; 
వారు = అట్టుమాషూాడు పురుషులు, మోవానమగ్నతక్‌ == మోహాము చే, 
సతి వాక్య్ళంబుల్‌ ఆ_సీ)ల వాక్యములు, కరము=మిక్కిలి ఆనుగాగయుతము 
అని=ప్ర)ముగోకూడి ముండుననిదు సన్‌ =జమనస్సునంగు, తల చెదరు అమ్మ = 
రలగును, 
తా ఇఠరప్రరుషుఅతో మాట్లాడకుము. శ్రీలు మాహ్లూడున ఫుకు 
పృకుషులు మోహావకు లె ఆ మూటలను హితను! తల బెదరు, 
కం పరఫుగుషుడు చెడు గైనను 
పగిపంవిధముును దాని్‌భాపీంచుజుమూా 
కృెళ3+పలతో మాటలు 
పరపుగుములశీ-)) మరలి పవండనుసుకతి. 63 
జీ. సుదతీ, పగపురుషుడు = ఇతరుడు, (మనుష్యుడు) గౌడు 
నను = చెడుబుద్ది గలవాడైనమయిడల, తానె= గానీ, (తనంఠటతానె) 
పరిపరివిధములను = ఆ చీక విథములుగ (స్త్రీలను వళపర చుకొనుటకు) 
భాషించుజామా = మాటలాడునునుమా! పురుషులకు = మగవారఅకు, 
పెర నారులతో = ఇరర క్ర్రీలతో, మౌటలు = పలుకులు, ఏల = ఎందుకు? 
మరలి= మరలి వచ్చినటుల తిరిగి, క క ప న 
తా, ఇెడుబుద్ధిగఅ వాడు తనంతటచానె ఇకర స్ర్త్రీ అతో సంభాషిం 
చున, ఇతర తంలో తము శేమిపనియని రురలిపొమ్మని శప్పవలయాను 


86 సుదతీ సునీతి శతకము, 


క, శుచిగానుండుము వంటయు 
రుచిగా బేయుటక వాకరూఢి చెలియుమా 
పచనము జేయక బెట్టన 
కచికచి వేయుదురు సురుచిగాడడి సుడహ. 69 
టీ, నువతీ, శుచిగాక్‌ జకుభమాగాను, రూండుము = ఊండవలనీ 
నది; వంటయు, రుచిగాజేయుటకు == రుచికలిగి యుండునట్లు చే లు టకు, 
పాకరూఢి = = వంటచేయువిధము (పాకళా,స్రుము) శెలియునూ జూ 
కెలినికొ నవలనీనది; పచనము, చేయక = చక్క_గావండకి, "పెటి న౯ = 
పెట్టినచో, క చిక చిజేయుదురు = నమలక పార వేయురగురు; అడి = అపా 
కము, అట్రివింట, నురుచిగాకు జరుచి గాత ౦ండరు, 
తా. శుభము గా నుండుము, వంటచేయుట ెలినీకొనుము. బాగుగ 
నుడికించకపోయిన రుచి చెడును. తినక పార పేయుగురు. 


క. ఆపదయం దతిదు?ఖము 
నోపక సంపదల మిగుల నుత్సావము నీ 
వేపట్టున గనుపరుపకు 
పరమాత్ముండె యొసగు నది యిదిసుడతి. 70 
టీ. సుడతీ, ఆపదయందు = కస్ట యు కలిగినప్పుడు, ఓపక = సహీం౦ 
పక, ఆలతిదుఃఖము = మిక్కి_లివిచారమును, సంపదలక్‌ = చబ్బుక లీ 3 
నప్పుడు, మిగుల నుత్సాహముక = ఎక్కవ గు సంతోవమును, నీవు 
ఏపట్టునక = ఏసమయమందై నను, (కష్ట సుఖముల కు, క లిమిలేముల కావి 
డికుండలు))కనుపరుపకుము = చగాాపకుమ్యు ఆది = ఆకష్ట ము, ఇది = ఈసు 
ఖము, ఆపరమాతుగ్ణండే = ఆదేవుడె, ఒసగుక్‌ = ఇచ్చును? 
తా. కన్చైము కలిగినపుడు బుఃభఖించుట్క, సుఖము కలిగినప్పుడు 
సంతోషించుటయును తగదు, ఏలయన, ఆగెండింటిని జేవు జేక లిగించును* 


టీశాతాన ర సిసహీి తము). వ్‌ 


క ల్రకుగు పొకుగింీ* వారలు 
అరుగుగ సర్థ్వృ్రమగునప్పు నడిగిన నిమ్మా 
ధిర వేయి గలిగి యుండిన 
ధొకన యడియొు గండు తౌసికొగుమిం సుదతి 71 
జీ, సుదనీ, ఇగుసపారుగి _టివారలు=తనయింటికి చుట్టు పక్క_లనుండు 
వాళ ఆరుకు = ఎప్పుడో ఒకప్పుడు స్యల్పమను ఈయతగిన ఆప్పక్‌= 
చేబగులు, ఆకిగినడ౯ా =. ఆడిగినచో, వనాని కా ఈ యుమమ్మా; ధరర 
భూమియంగు (సఇంటిచుందు)  చవేయి~లిగియుండినక్‌ = అనేక వసువు 
లుతాన్నను, ఎడియొ = ఏవస్తువొ ఒక వస్తుఫుశేని, కొరత = లోపమా, 
శంగుళ్‌, అని, "ెలిసీకొ మము = తేగోసీకొనవల యును, 
తా, _పక్క_యింటివాగు ఏవసువెనను చవేబడులడిగిన కలిగి ఉన్న 
శానిలో గోటు లేక ఇమ్ము, ఏలయన ఎన్నివసువులు కలిగి యున్నను ఇం 
కను కౌవలనీన వనువులెన్నియో ఉండునని మెలినికొనుము, 
గ. గరోడ*ావె యున్న ప్పుకు 
న 
చేడరొ నీయ శగారి జెడనాడకుమో 
చూడగ నొన్నాళ్ళకు 
నీకోడు) క గవగుదు నమకొనవలె సుదతి. 72 
టీ, నువతీ, చేడెరొ = ఓ శ్రీ కోడల వై యున్న ప్పుడు =నీవుఒకరి 
శోడలుగ నున్న పుడు, నీయ త్ర గారిక ఆ నీఅ రే గారిని, (భర్త తల్లిని) చెడ 
నాడకుమో = క శినప్రు మాటలు పలుకకుముు చూడగల ౫ చూడగా, 
విచారించ, కొన్నాళ్ళకు = కొన్న నోజులకు, నీకో డలకు, ఆ_ర్హవు 
ఆగగుక = అగుదునన్వి అనుకొనవ లె౯ా = అనుకొ ననలయును. (తలచుము,) 
తా, కోడలు నున్న స్టీ) తవ అత్తగారిని చెడనాడరాదు, ఒకప్పుడు 
'తానుగూడ అ_త్తీయనను, ఆప్పుడు కోడం డనిన మాటలకు తనుకు నొప్పీ 


88 సుడతీ సునీత్‌ శచెకము. 


కలుగును (మనస్సు బాధించును), కావున _స్ట్రీ లందిలును ఆ_త్తలను 
బాధింపక నడచుకొనవలరకరును' 
కః అ త్తను నేనను గర్వము 
చితి బున నుంచి బుద్ధిచెకి కోడంగడెన్‌ 
మొ తెకు నీకూతుకు 
పతీ ంటికబోన భూ సుడత. 73 


టీ. సుదతీ, చేను, అల్హ్‌ను అను జా ఆనునటువంటి, గర్వము = 
మనము ఆఅ త్రీలము ఆను అధికారము, చిత్తంబున = మనస్సున, ఉంచి, 
బుడి చెడి = నౌడుమనస్నుగలదానవై, కోడం డక మొత్తకు = బాధింప 
కము; నీకూతురు, శేపు= ముందు, అల్రింటికిభోవః = ఆ త్త గారింటి! 
"వళ్ళన చెప్పరట వే = నిందింపరా * (నిందింతురు, 

తా: ఆరవై యుండునపుడు నీ కోడళ్ళను చెధింపశాగు. ఏల 
యన నికాతుళ్ళను గూడ వారి యత్రీలు కొటి నను తిట్రినను, నీకెట్లి భాధ 
కలుగునో అలోచించి, కో డళ్ళను ష్ట్ర పెట్టవండుట ష్‌ న 


కుమాగుని పెండ్లాము) * 


క్క వృద్ధులగు న _క్రేమామణ 
(శ్రద్దగ బోపీంప ౧ చుమ్మ ఇవానదొ నవక 
వృదైవగుద పుడు నిస్నువమ 
బుద్ధి గలిగి జూడవలదె ప పుడమిని సుదలీ 74 


టీ, సుదత్మీ చానరొ= ఓ క్ట వృద్ధులగు జ ముసలివారగ్కు ఆక్‌ 
మామలక = ఆత్త గారిని మామగారిన్మి కద్దగక = మిక్కి. లిఓర్సు 
గలిగి, పోషింపుముమర్శి = శేవింపుము (ఈపణచారము చేయుము), ఎందుకన, 
నీవుక్‌, వృద్ధవగుదపుడు = మసలి దానవుఆాగు నపుడు పుడమిని = భూమి: 


టీకా తాశ్చర్యసహిశము. 89 


యందు నీస్నువ = నీకోడలును బుది~౫లిగి = లెలివిగలదై, (మంచిదై) 
చాడవలా ఆ వాడవలచా* (చాడవ లెను) 
తా ముసల” ఆ త్రమామలను ప్తీీలం వూజించ వలయును. 
ముందు తాము ముసలివానా వ తమ కోడండు తమకు ఉపచారము చేయ 
వలదా? (చే శువల యును)" తమకుళకోడం[డు చేచువలెను తాముచేయించు 
కొనవలెనను కోరిక గలి? ముందుకు, శౌవున తౌమును ఆ తలను నేవింప 
వలయును, 
క పెళివవారన నె ౫౫ును 
ను 
బుట్టుటయే సొవ్న యన” భువిలో వినవే 
ప్లు సెదఎకు గని 
పృెళలువు) నీకున్న రీతి వలి సుషతి. 75 
లు / 
టీ, సుదతీ, భురిలోన్‌ =భూమియంద్యుఎపుడుక్యా "పెట్టి నవారి కిక = 
ఒకరికి ఇచ్చినవారికి, పుట్లుటయే ఆ మరల తమక కౌళలనినప్పుడు తెచ్చు 
కొనుటకు ఆధారముక లిన యుండుళే, సాకీయనగ ౯" = సాతీవ లెనుండు 
నను యంశము (ఒళరికిచ్చిన తనకును పుట్టును తేనిచో శేనిదగును.) 
విన వే ఆ వినవా? నీసన్నరీతికా =నీకు కలిసిన దానిలో, పీతిగక = 
దయగల దానిమ్మ (పేమతో) భీదలను = పేదశారిన్మి (దర్శిదులను) కని 
"పిటుము = పోషింఫుము; పేల = బీదవారితో నీకు పంత మెందుకు ? 
తా. ఎల్లప్పుడు ఇతరులకు చానముచేనీిన ఆదానము చేనీన వారికి 
అన్ని సంపదలు దేవుడు కలుగ జేయును. కావున బీదపాదలను ఆదరించ 
వలయును: 


క. సీరిక యుండిన నేళల 
నూరకగూ'ర్సుంశి యందకగూరి చెనుగుల€ా 


త్త సుదతీ సునీతి శతకము. 


వోహార చెప్పుకొనకను 

కోరిక సత్క థలు చెప్పుళొననలె సాడతీ, 76 
టీ, నుదత్మీ తీరిక యుండిన వేళలన్‌ = పనిలేనప్పుడ్కు అంవరు = 
(శ్రీలందరును, ఊరకన్‌ = ఊరికే (పనిలేక) కూర్చుండి ఆందరి = అందరి 
యొక్క, ఊరిచెడగులన్‌ = ఊరిలోని మంచివెడ్డలన్ను నోరూరక్‌ = నో 
టియందు ఊటలు ఊకునట్లు చెప్పుకొనకను = చెప్పుకొనకఘండ, కోరిక 
= ఈ త్సావహాముతో, వేడుకతో, సక్కథలు = పుణ్యక థల్ము (రాముని, 
కృషమ్ణునిమొదలైన వారినిగూర్చి) చెప్పకొ నవ లె౯ = చెప్పుకొ నవల యునుః 
తౌ, | గామములోని ్ర్రీఅందరు ఒకచోట గూడి ఊరియందలి మంచి 
వెడుగుల చెప్పుకొనుచు వృథాగా కాలము ఇెళ్ళదీ కురాదు, మంచిమంచి 

ఫురాణ కథలను చెప్పుకొనవల యును, 


క్‌, 0 బొ క్రైపప్పుడు మోవమ:న 

బెట్టు ము Er rn వీడియ ము: లేక ౯ 

దిట్టనయి పలుక్‌ కువు పతి 

దిట్ట మేవునిన నిన్ను తోముగ సుదతి, 77 

టీ, mar మోమున = మొగ మునంగు, ఎల్లప్పుడు బొట్టు == 

తిలకము, పెట్టుము; పడివుంది యెదుటన్‌ == పిద్దమనుష్యులున్న సభలలో, 
బిడియము లేకళ౯' = నీగ్గువిడిచిన దానవై, దిట్టవయి =గర్వము గల దాన బె, 
పలుకకుము = నూట్లాడకుము; తిరముగ కొ=న్లీరయుగ, నిన్ను పతిడాభ ర్త 
పేమనినళ్‌ = ఏమనినను (తిట్రినను, కొట్టినను) తిట్టకము=తిట్రవలదు, 





ఎలా తాకా. 


4 బొట్టు;-- ఇది స్త్రీలకు ఐశ్వర్యము కలిగించును: బొట్టుండిన 
అందము ఇగ్చును. స్రీలకు ఐదవతనమునకు గుర్తు. భర్తగలవారు పెట్టు 
శొనవలయును* 





టీకాశాత్ప్చ ర్యసహాగము, శ్ర 


తా, స్రీ) బొట్టుపెట్లుకొనవలయాను, అందరిలో జంకు లేక మా 
ట్లాడరాదు, భ ర తమ్ను గొటినను చీటినను ఏమియు అనగూడగు, 
అటి లు U వ 9 
క, బానలు మూదులు పెనలు 
a) 
(త్రోవను చెదు- న సీవె తొలుగుము వారిలా 
ఓఏ వెపు నెది: లుకు 
మేళ బఎండబోకు మెదుటను సు 78 
టీ. సుదతీ, బావలు = భర అన్నలు, మగుణుబు=భ_ర్ట తిమ్ములు, 
"పెద్దలు = రనకి ౦కు వ గుసున పెద్దవారబు, | శోవనుకా = (శోవయంద్యు 
ఎదురై నక = ఎగ నెవచో, నీవె= నీవే, గొలుపము = తీప్పుకొనుము; 
వాగు తప్పుకొనటకు యుంగ న వె గపకొనవల యును) వారక్‌ =నగావల్యూ 
మరుగులు, పెద్దలు మొదలపవా*ని, ఏవెప్రుడుక=నీవు ఎప్పుడును, ఎఏరి= 
ఎదుర్కొని, తిను బడి. ఎలుకధుము = నూాడకురు;ు వారి ఎనుటన్యు 
కి లా 
ఏజేళక అ ఏసమళయమంే ఇను ఒనుండబోకుము =న్ని దించుట గాని, 
పడుకొనుట కోని తగరు 
తా. స్టీలు తమ భావణల, మసోులు, "పెదమనుమ్యులును ఎరురు 
పడినపుడు తీప్పుకొనవలయును, చెంబడి మాట్లాడ రారు వారు తిరుగు 
చోటుల యంకు న్నిదంచుట గాని ససుండుట గాని తగదు 
ర్‌ గుణవతి యనువీింయులుషును 
గణుతింపక్‌ సాఫ్వ ఇవా") కాముపట్టున్‌ 
తుణమా మొ లోపళ స 
దు మెం) నశించి క్షీ దిఖ' "లగును సువఖె 79 
గా mm meee + 
టీ. నుదతీ, సాధ్వి = ప్రీ, గణవతీ యనుపించుటకును = మంచి 


గుణము కలదనిపీంచుకిొనుటకు, చాలకౌలము = ఎక్కుువకెలముు గణు 
తింపక = లెక్క పెట్ట నవసరములేకయే, పట్టుల == పట్టును సర్గుణమె 


42 నుదతీ సునీతి శతకము. 


ల్లగ =మంచిగుణ మంత యు, తీణదమాత9) ములో పలక = నిమిమమైనను 
పట్రకయ్యే (నిమిషము = గంటలో 60 వంతు; 6" రెప్పపాటుల కాలము), 
నశించి = చెడిపోయి కీ రినొలసక =మంచెేేరు మౌనీపోవను, 

తౌ" మంచీచానవనువీంచుకొ గుటక చాలకౌలము పట్టును" ఆటు 
సంపాదించిన గొప ప్పతేనము నిమిపమ్మాాత్రము లో పోయి షత మంచి 
పేరును పోనాటును, 

చతస మరుసు సారు 
యింబుగ పల 6% గూడ దిలవెను* లో 


తెంపాగ బలిశిడు కప్పలు 


రొంవినణణగు ఇ (గమ్మమంగు పాస ఇ a 80 

టీ, సు దత్‌, ఇలక = భూమియందు, సంపదయె = ఐక్వగ్య మె, 
భనమె , సుస్థిర గమని=నిలు మనని, యిం ప్రుగక =గగ్వు మున, పలుకంగగూడ 
గు = Med (౧డాయిగ మాగ్ణవరార్యు; వానలలోనళ' =వర్ష 


ములుకు5 యున పడు, ఇెంపుగ బలికెడు = కంఠమువిప్చీ బిస్తగగ అర చెడి, 
కప్పలురూ ఢి? ౯ = నిజముగ గీమ్ము మంగు = (గిమ్మయితు వు నందు, 
రొంపీనణగుక = బురదలో అణగిపోయివవై అరవలేన 
తా' ఐళ్వర్యము గలవారమని ఇతరులతో బజాయిగ మౌట్లాడ 
రాధు- వర్ష కౌలములో అరచుకప్ప _గీష్మయితువున ఆరవ నేరదు. 
వఐళ[రకమువర కొలములో అర చికష్మకును 
ie (గష్మబుకువునందలికప్ప క్లతికిన | క రర న 


శోకం... నా... నభ. 


శ [గీమ్మము; — ఇచి ఆరు బుతువులలో ఒకటి. బుతువనగ ౩౦ 
డుమాగముల కౌలము, సంవత్స్‌గిమునకు 12 మానములు. 6 బుతువుబు* 
(గానం భాడుపదమాసమాులు వర్ష బుగువు, శ్యేస్ష ఆపాధఢమాసములు 
జ్‌ ఈ కౌలమున ఎండలు మెండు*” కాయను" 





టీకా త"న్పర్యున హీగేము, 43 
క్ర, యేకాంగపు మాటలునీ 
నేశాంషఎకై న "దెలియ నీయకా మపే 
లో కాంతమున కు నేగును 
కాంతుని నాశ్షీగాను ga ముస ర 
టీ సువత్కీ యేకౌంతప్పు = రహస్యపు, మూటలు, నీవు, ఏకౌంతల 
వైనకా = ఏస్టీలవై నన్ము తెలియనీయకుము = తెలియపరచకుము; ఆఫు 
జే = అనిమిపమున నే, లో కౌంతీమునకు = ఆఅఎవరి వెవులకును, (శ్రీ=ల మీన: 
శౌంతుని= భర్తను, (అనగాేవుని) సాక్షీఇల౯ా = సాతి, ఏగును జూ 


శ 
/. 


వెళ్ళును; వీధ్రతు = నికయము 
తా, ఎ“వహాస్యమునై నను ఒకరికి చెప్పిన లోకిమంఠకును వెల్ల డిఆగును, 
అటుచేనీవ గహాసర్ణగు బాగు, 
గా a 
కె, ఎసి యు వరన శెప్పుకును 
| మోసము వాటిలుడాన ముద్దిలగ౫మ్మా 
3 ॥ ne స 
రసము ను 'దెప్పటికని 
దోసఫుకార్యుము' 'నుంశి తొలటము సువ. 82 
టీ. సుదీ, ముస్టల'పపరాగ్ష్ర, ఎపుడున్ను చెనీయు = తష్పృపని గాని 
లేక మంచిపనిగాని చేనీనయెడల, లేదనమ=చేయలేదని వెప్పకుము 
జానకి "= అట్టు శెప్పుటచేక (చేనియు చేసినట్టు చెప్పక పోయిన మో 
య 
సము జా కీడు, వాటిల్లుక == కిల.గును; ఎప్పటికిని, గోసము = కోపము, 
వలదు=ఎతగగు; వోసఫు కార్యములనుండి=పాపఫు పనులనుండి, లోల గుము, 


ae 


a 

శా. చేనినపనిని ఒపఫ్పుకొనవలయును, లేనిచో చెరుపుకలు గును? 

శౌడుపనులనుండి మరలుము, గోసముత్‌గ్గదు* మంచిపనులను చేయుము" 
క. పతిఎంధు. నీఎంధుల 


ముతిలో నొక్‌రీలిజూడ మరాళ్థదిస:మిోా 


44 సుదతి సునీతి శతకి ము, 


శీతిజేసి పక్షుపాశెము 
కుతుకమ్మున మోనఫలము గుడుతురు సుడశి. 83 


టీ, సుదతీ, నుతిలో౯ = మనస్సునంగు, పతిబంధుఅన్‌ = భర 
వైపు చుట్టమయులను ఒశేరీరి౯ = ఓశేవిథముశా, చూడకా = చూచుట? 
మర్యాదసుగూ = మర్యాద (గారవగూూగ ఉండును; &ీరిళ౯ా = భూమి 
యందు, పక్షపాతము = ఒకరిశాం డఫిదూవము, కుతుకమ్యునగ్‌ క 
జేడుక తో, చేనీ = చూపిన, యిదఫలమున్‌ = తగువాతీ కానున్న దానిని 
? 
కుకుతురు = ఆనుభవింతురు. 
తా, భర్హవైపు చుట్టనులను), తనవై పువారిని సమము నే స్ర్తీ 
మర్య్యావ చేయవలయును. ఒక వేళ తనదై ఫువారిని ఎక్కువ (పీ తో 
చూచిన రాగల ఆపదను కాచుకొని యుండవలయును, 
క, నీయింటి శేగవులను సి 
నేయింటను డెబ్బబోకు మెప్పుజ వారిల్‌ 
చేయివిధంబుల విధికి 
దీయగ జూచెడరు నిన్ను తిరముగ సుదతి రిక్త 
టీ: సుదతి, నీఫ్ఫ నీయింటిత గనవులను=నిఇంటిలోని త గాయిదాలన్ము 
ఎఫ్పుడ్కు ఏయింటను = ఎవరియింటి యుందును, (ఏ ఫ్రీలతో నైనన్ము ఇల్లు 
స్ట్రీక బకులుగ వాడబ కినద్మి) ేల్పక్‌ = తెలుపుటకు, పోకుము = 
వెళ్ళకుము; వారల్‌ = అస్ట్రీలు, చేయివిధంబులకొ = అనేక ఉపాయ 
మాల చెత, నిన్నూ తీరముగ ౯ =నిశ్చయముగ , వీధి కీక ఆ రచ్చకు, తీయగకొ= 
లాగుటకు, చూ చెదరు ౨౭ (పయత్ని౦ చెదరు, 
3 క్‌ ౬ 
శా, నీయింటగల గుట్టును ఇతర ్ట్రాలకు చెప్పిన నిన్ను రచ్చకీడ్చు ణ్‌ 
టకు అలో దింవెదరు, కాబట్టి అట్టి స్రీలకు 'ఇెప్పకుండు మె శిక్ష 
క, నీయున్న దమ్ములను మరి 
బచాయక నీవంటి వేని (పాణంబులు వే 


టీకా తాశ్సన్యేసహితము, 45 


చాయుదు ననుమను సతితో 
నీ యుగ్విని బోరు ధూ ర యెపుడును సుద 85 
టీ.సుదత్రీ ధూర్త జా కోపస్యఫా'వురాలు, పతితోడా = భర్తతో, 
సీయన్న దమ్బులను=నీయన్నలన్యు తమ్ములను మరి అ ఇంకను పాయ" == 
వదలక్క నీవు, వుంటి వేనిక = వున్నయొడల, ప. 
లును, య నకుచును = వెంటనే చచ్చిపషోవుదును అని చెప్పుచు 
ఈయుర్విని = ఈభూమి యందు ఎపుడున్ను ఫోరుకా = తగవులాడున్ను 
తా కోపస్వభావముగ ల ప్ర తనభర్త అన్న దముగ్రలతో కలసీ 
వున్నయెడల (పాణములు పోవొట్టుకొంయునని చెప్పి నోలచే యు కు, 
క చెతులు చాచుచు కొందరు 
కతి తొలగి విధిలోన నించియు నొకు 
రీతిని త్యి.చు భోదురు 
ఉపా భువిని నసువ లనదగు సుదతి, 86 


టీ, నుదత్తీ చేతులు చాచుచు = చేతులు జూవీ, కొందరు = కొంత 
మంది సీలు నీతిచొలగి = వెడువార శై, వీధిలోన నిల చిపోటకా చపల 
గురు తిరుగు సప పచేశములో నిలుచుండి, పకా = ఎడి తెరపీ లేక ఒక 


విధముగ, తిట్టుచుబోదురు = రిట్టుచు వెఖ్ళు చుందురు; (బిడియము తేక 


బజారుల: ee రతన. ) ఆతరు.-'లు = ఆటీ స్టీలు భువినిన్‌ = 
ర్డీ కాలి ? 
భూమియందు, ల = రా&ిసులని ఆనదగుకె = అనుట తీసును 
5 స : 1 
(చెల్లును) అటి _ఫ్రీలను ర ఊసులని చెప ఎన చ్చాను, 
తా, కొందరు స్టీలు న ర లేక చేతులు బారలుతిప్పు 
కొనుచు బొజారులలో ఆరిచుచు నొ టీకివచ్చినట్లు , 
రాత్‌ యులు, 


ర. ర ందరు er క్ష్‌ 


సేలుదురు, అట్రివారు 


తెందరిపడి నూళటళోన దమషమక మన ఇన్‌ 
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సుంవరులందరు దుర్మతు 
లెందును ననుచుంచు సురుములి) నో సుదతి. 87 
టీ, సుదత్మీ కొందరు = కొందరు స్త్రీలు, కోపన లెరుగక = కోప 
ముచే ఒళ్ళు తెలియక, తొందరపడి == త్వరపడీ, నూదిలోనకొ = నాతి 
యందు, దుమికి = దూళి, మడియుటకా= పాములు పోకొట్టుకొనుటచ్చే 
యిలలోకా = భూమియందు, పురుషులు= గుగవారలు, యెొంగును= మెక 
డె నను సుందరులందకు = _బ్రీలందర్చు దుర్మగులు = వెడుబుద్ధిగల వారని, 
ఆనుచుం(ధు = ఆనుచుందురు, 
తా, కొందరు స్టీలు ఒళ్ళు పె చెలియక నూతిలోబడి (పాణకుల 
వదలుదురు. అట్లు పడు ష్టీీలనుచాచ్చి, _స్రీలండకునుశొడ్డవారని ప్రకుషులు 
నెక్కి. పలి కెదరు, 
క, ఇరుగు పొరుగిండ్ల వారినొ 
మిడినొ బావలనొ లేక మామనొ పతినో 
నిరతము దకాషీంతురు కొం 
దరు తరుణులు మంచి చెణుగు కలపరు సుద. 88 
టీ, సుడత్తీ కొందరు తరుణులు = స్టీలు, ఇరుగువారుగిండ్ల 
వారినొ = చుట్టు పక్కలయిళ్ళ్‌ లో నున్నవారినొ మరదినొ గావలనొ, 
లేక=వారిని కాక్క మామనాె=ధ_ర్ల్హతం డికో, పతికో=భ ర్హన్నో నిరతనణ= 
ఎల్లి ప్పుడు, దూషి.౦తురు=తిట్టుదురు; కొందగు తరుణులు మంచి చొడుగు 
లు = మంచి చెడ్డలు, తలపగు జ ఆలోచింపరు, 
తా. స్రీలు మంచివెడుగుల తెలినికొన లేక నోటికివ చ్చినటుఅ 
(పతివారిని తిట్టుదురు, 
క. పొరుపెకుగక యుండినచో 
బరిపరి విధములను సుగుణ భాగ్టయనం గా 
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సి గరిసలంతో నడ 
దఠవఫాొగు వే నవమనుచు డంచుము సువతీ, 89 
టీ, నుదతీ, షారు వెరుగక = జగడమాడుట ఎట్టిదో ఎరుగక 
(పొరుపు = గిట్టకండట) ఊండినచో= ఉన్న యెడల, పరిపరివిధములను= 
ఆ నేక విధములను సరిగరిరిలలో = సాటి స్రీలల్యో నుణ = మంచి 
సణములనో, భాగ్య = హడుకొని యున్నదని ఆనంగా = అనశ్మా నెగ 
డుదువు = లెక్కి_ంపబడుకువ్వు భరక్‌ా == భూమియందు పొరుపే = జగడ 
మాడు స్వభావము గలిగియుండు కే, నస్పమనుచు = కీడు అనుచును, 
తలచుము = తీలపుము, 
తా. జగడమాడుట యెరుగని _న్రీని మంచి దానిని లెక్క పెళ్లై 
దరు. పోళలానువార నేక లాభములను పోగొట్లుకొంగురు, ఆల్లరి పడు 
దుకు, ఆపవాడు కలుగును 
క. నీనడనగి చెకుగైనను 
చవానరొ గేళలినం దు? మను సవాజుల కల్టన్‌ 
వూానని యవమానముగద 
దీని దెలిసి మెగుమమ్మ తికముగ సువతిీ. 90 
టీ, నుగతీ చాననొ=ఓ ఫీ, నీనడవడి=నీ పవర్శన, చెడు నను= 
మంచిదిగాని యెడల, తలిదండులకను, భవాజాలకును = తోబుట్టువు 
లకోన్సు (సవా =కూడ్క జజ పుటిన, తోడబుట్టిన) అనగా ఆప్పనౌళ్లెం 
(డస. అన్నదమ్ములకు, ఇతర చుట్టములకును, మానని = నశింపని, యవ 
మానముగద = ఆపనిందగదా! (తలవంపులు ౫ చా!) తీరముగక్‌ొ = వీర 
ముగా, దీనిక = ఈ విషయమును తెలిన్‌ జ గు ర్రెరిగి, మెలగుముమ్మజ=తిరు 
గవలనీనది, 
తా, నీ వదవడీ మంచిదిగాక పోయిన నీవాగరలును చుట్టములును 
నిందపాల గుదురు, ఈ విషయము గమనించి తిరుగ వల యాను 
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5, వాకిలి యనగా నెరుగక 
లోకుల కగుపడక యెపుడు లోగిటనున్నన్‌ 
ఆకలికికి గణసంపద 
లేకున్నను లేదు యశము. లేశము సుదతీ, 91 
టీ* నుదతీ, వాకిలి = వీధి గుమ్మము, ఆనగా, చిరుళక = తెలి 
యక, (వీధిగుమ్మమెట్లుండునో తెలియని _స్టీ) వీధిగుమడుము తొక్కని 
సీ) లోకులకు == ఇతర జనులక్కు ఆగుపడగ = కనువీంచక, ఎపుడు లోగి 
టనున్నకా = ఇంటిలో పలి భాగమున ఉన్నప్పటికిని ఆకలికి! = అ నీకి, 
గుణపంపద = మంచి గుణములు, లేకున్నను = లేకపోయినను లేళము = 
కొంచెమైనను, యళమాు = గారనమబు, లేదు, 
తా, ఎల్ల ప్పుడు యింట్లోనుంచి బై టకురాకున్నను, నడవడి మం 
చిది గాని ప్ర్రీని గారవింపరు, కీర్తి తొలగును: మర్యాద పోవును, 
ర్‌ దారద్యమునను చె"ర్యుము 
మరి యెపుడు జేయకు వారి మిగుల దలచుమా 
కోర * కెచేలున కీడే 
సారసలోచనుడు సకల సంపద సుదతి 92 


టీ, సుదతీ; దారిద్యమునను = బీదత్‌నము నందును, మోరి ఇ 
లా కుుచేలుడు;ాా. కృష్ణుని. శ్నహితుడు.  ఇరువురును సాందీపుని 
యొద్ద చదువుకొనిరి, కుచేలుని భార్య వాదూతీ, వారికి సంతానము చాల 
కలదు. బీదలగుటచే, పిల్లలందరికి ఆయె అన్నను. సెట్టలేకండెను ఆమె 
ఉపవాసముండి పీల్లల పొట్ట నింపుచుం డెజీత్మి చూచితిరా ఈమె సౌొళీ 
ల్యము! 
ఒక నాడా మెభ ర్తి రను (శీకృన్లుని దర్శింప (బోత్సహించ్చి కొన్ని యటుకు 
అను ఆ భగవంతునకు శొనుకగ సమ ర్పించుటకు ఇచ్చి, ద్వారకకు 
పంపెను? 
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నడచుకొన వలనీనరీతిని నడచుకొనక, ఎవుడుక్కా చార్యము = దొంగ 
తనము, చేయస; మిపల౯్‌ = మిక్కిలి, హరిక్‌ = వారిని, జీవుని, తల 
చుమా = తలపవలయానుసుమొ; శసారసలోచనుడు = కృమ్ణుడ్కుళోరి = 
ఇవ్వ దల చికుచేలునకు, సళలసంపద = సమ మ శ్వర్యమున్యు ఈ'జే == ఈయ 
లేదా (ఇచ్చెనకుట), 
తా చీదతనము నందై నను నొంగతనమా పనికిరాదు. కవుని పతి 
శోజును ధ్యానింపుమా, భక్తుడగ కుచేలునకు అన్నిసంపదలను శ్రీకృష్ణుడు 
ఇచ్చెను, 
క. ధనమును సంగతి కలిగిన 
ననిణింనగని మనసునై న నగనకు మెహడుళ€ 
* ననజభవు డు (వొసెశు 
గమనగొనుమూ మంచిచెడుగు గలుగును సుడి 93 
పచేలువి శాకకు కృన్లుము మిక్కిలి సంతోషించి ఆనేక విధ 
ముల ఫూజించి, శాొరబించ్మి మరుసటి ఉదయమున తిరిగి పంపెను, ఆత 
నికి సాము యియ్య లేదు: ధనమదమువే దేవునియందుగల భక్తి నళించు 
నను ఉ ద్లేళ్యముళో , తనకు సంపగలు కలీగింపనందులకు కుచేలుడు 
సంతనసిం చెను కంటిరా! కుచేలుని సంతృ ప్రి, శాని భగవంతునకు ఆయ 
నయం దనుగహాము లేకపోలేదు, మారమువ కుచేలుని రూపము మొర్చు 
శంచను, భార్య శీవకఅలోవచచ్చి, యాదరించి, భగవన్నిర్శితమగు ఇహ 
మునకు గీనికొని పోయెను, భక్తుఅయెడకృమ్ణునకుగల యాదరణమిట్ల్రిది, 
ఈ సారసలోచనుడు తామర శేగులకంటి కన్నులు గఅవాడు 


జీవుడు, 
* వనజధ్‌వుడు =| బవా్టి నన = నీటీయందు, జ = ఫుట్టినది; 


వనజము == నీటియందు పుట్టి నది పద్మము, వనజమునుండ్కి భవుడు ఫుట్రిన 
వాడు (బహగ్రి' ఈయన సృష్టికర్త, 
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టీ, నుదతీ, ధనమును = డబ్బును, సంఠేలీఆ సంతానమును, (కమొ 
రులు కమౌరికలు మొదలైన వారు కలిగిన == పొందియున్న, వనితల 
గని జూ క్ర్రీలనుచూచ్చి ఎపుడుక్‌ , చునన్నునెన = మనస్సునం దైనన్యు వగ 
వకుయు = విచారింపకుము; మంచివెడుగులు = మంచియ్ము చెడ్డ నను 
వనజభ వుడు ఆ | బవ, ఎటు = ఏవిధముగ. | వాెసిక =| వానీయు నా 
డో, అట్లు వ. కలుగును; కర న | 
ణి 
తా* ఇతరుల భాగ్యమునుచూచి అనూయపడకుమ్హు (బవాగ్టిఎట్లు 
(వానీన అట్లు తప్పళ జరుగునని 'కెలినికొనుము 
క, ఒరులకు కవము వచ్చిన 
ట 
తరి వారల నాదరింపదగు మరి దాన౯ 
పరమార్థము వేకులు నిను 
ధర దయగల వనితేయండ్రు తీప్పకసుదతీ. 94 
టీ, సుదతీ, ఒరులకు = ఇతరజనులక్కు కస్ట మువచ్చినతరి = కస్రము 
కలిగిన సమయమునందు వారలక్‌ == అకష్టపడువారలను, ఆదరింపగా 
దగుకా = ఆదరించవలయుమ; మర్శి దానడ్‌ = అందుచే పరమార్థము = 
పుణ్యమా, చేసరు = కలుగును ధరకొ == భూమియందు, నినుడ్‌ = నిన్ను,. 
తప్పక, దయగల == దయగలిగినట్లి, వనిత = శ్రీీయని యం డు ఆ 
వీలుతురు, 
తా* కస్ట కౌలముననున్న వారలకు సహాయము చేనీన (క్రీ పుణ్యము 
గట్టుకొనును. దయగల శ్రీ ఆని ఆమెను అందరును పీలుతురు 
క, వికలాంగుల గని యెప్పుడు 
సెకసక్కము లాడగూడ దిదిదోసంబా 
సకలేశుని మహీమకదా 
యొకని వళమి మాన్నుకొనగ నుర్విని సుదతి 95 


టీకాతాశ్స్చర్య్గసహితము, 51 


టీ, సుదతీ, వికలాంగులక్‌ = ఆంగ విపీనులగు వారిని, (కుంటివా 
రిని, (గుడ్డి వారిని, కుమ్టుగో గుఅను) కని=చూచ్చి ఎఫుడుకాా ఎకసక్కెా 
ములు జమననునకు నొప్పీక లుగు మాటలను ఆడవాడదు = పలుక రాదు; 
ఇది == ఇట్లు పలుకుట దోసంబౌ = రతప్పీదనగునుు ఊర్విని= భూమియంట్కు 
మౌొన్పుకొనగ క == లేపుండచేనీకొ నుట (ఆవయవహీనతను) ఒక నినళ మె= 
ఒకనికి లోబడి యాన్నదా? (కష్టములు తచ్చిన తమంత చామే రహీం 
చుకిొనశేరు* కలుగ జేయువాడు రతీంచువాడు ఒకడు ఉన్నాడని “తెలి 
సీకొనుము). నక లేశని = భగవంతుని; మహిముగదా= గొప్పతనమాగచా! 
శా, రోగిషులను కుంటి, (గుడి మొదలె న వారిని చూచి ఏవగింప 
రాదు. దయతో ఆదరించవలయును, కన నుఖ్రముఅకు మనము క_ర్థఅము 
కాము, అదంతయు గేవుని ఇ వప కారము జరుగుచున్న ది, మనయు ప్రమి 
యుచేయ లేము, 
క. కీడొరులకైన గోరకు 
మాజెకు మాటలను నెప్పుడల్లీలంబుల్‌ 
కూడదు మునుపే పెద్దలు 
చేడెగొ (శుతులందు జెలియజెప్సిరి సుదతీ. 96 
టీ, నుదరీ, ఒరులశై నక == ఇరరుల౫ై నను కీడు = అప శొర 
మును, కోరరుము; ఆడెడుమాటలను = చెప్పెడు మాటలయందు, (మాట 
లాడున పుడు) ఎప్పుడు ఆర్లీలంబుల్‌ = అకుభళ్య (ఆమంగళపు) పలుకు 
లును, హడదు=తగదు; చేడెరొ == ఓ ఆః మును పె = వూర్వ మె; (శతు 
అందు = వేదళా(స్ర్రుములయంద్యు పెద్దలు, తెలియకా = తెలియునటుల్క 
ఇెన్పీరి, 
తా ఒకరికి కీడు రాకోరుటయాను, అమంగళఫు పలుకులు పలుకు 
టయును హూడదు, ఈ నీతిని పెద్దలు శా్యస్ర్రుమజనందు ెన్పిరి, 


వ్ర నుదతీ సునీతి శతకము. 


క, కలడానవై న వీదల 
పలువిధముల నాదరింప ధావ్యమ: జగతిన్‌ 
గల సంచదలను వెంటను 
బొలరినొ నొనిపోవనెవరు పొందుగ సుదతీం 97 


టీ. సుదతీ, జగతి౯ = భూమియందు కలదానవై నన్‌ = డబ్బున్న 
చానవైనను, బీదల = డబ్బులేని వారిని, పలువిధమాల= జా విధము అ 
ఆదిరింపకా= చేవించుట్కకు ర్యాద చేయుట, భావ్యము = = తీగను; పొలరిగొా= 
కీ, కల సంపదలను=కలిగిన భొగ్యరులను ఎవర్కు ఫాందుగన్‌ =ఆ 
భద్భోముగ, వెంటను=తీము వెంటన్కు కొనిపోవరు=తీసికొని వెళ్ళరు 
తౌ* డబ్బుగలవారు తప్పక లేనివారికి సహాయము చేయవల యును; 
చచ్చిన తరువాత డబ్బుకూడ వెంట వెళ్ళడు మంచి కెడ్డలే నిలుచును 


క. సీయింటికి భోజనమున 
శీయువతులనయిన బిలచి లేని (భయముతో 
చేయి పిధంబుల నీవే 
యా యువతుల నాదరించు మప్పుడు సుదతీ, 98 
టీ. సుదతీ, భోజనమునకు, నీయింటికి ఏయువతుల -నెనక్‌ = 
నైనను పీల చితేనికా = వీల చినయడల, అప్పుడు = అనీలచి 
నపుడు, “పియముతోన్‌ = పేమతో, వేయివిధంబుఅక్‌ = అ చేకరీతుల, 
వీచే = నీవు ఒక్క లేవే ఆయువతుల౯్‌ = లన్తీలన్ను ఆదరించుము = 
నుర్యాదచేయుము (ఇారవింపుకు,) 
ఈ ఎవరినైన భోజనమునకు పీలచిన నీవు ఒక్క లెవు ద్ధతో 
ఇారవించి కనుగొనవలయును, 
క, మందులచే బతివశ్యము 


తొందరగా జేతువనె తోోవను వ్ర” 


టీ కా తాశ్చర్యసహిరము. ర్‌ి 


కొండకు మందిడి సతి దమ 
ముందర గోలోయి రిలను మూర్‌" సుదతీ, a9 
టీ, సుదతి, శందులచేన్‌ = బే" షధముల చేత (వైద్యులు వోణగలకు 
మందు లిచ్చెదగు.) పతిక్‌ =భర్తను తొందరగాక్‌ = వేగముగా వళ్యముణ 
తనకు లోబడినచారిగ, dee = క క అ నెడి= చెప్పెడి, 'తోవనుజ 
మార్గము కీడౌ = suisse కొందరు = కొందరు , స్త్రీలు, మూర్‌ 
త్రన్‌ = పట్టుదలచ్చే, నుందిడి=ఠమ భ_ర్హలకు మందు పెట్టి పతిన్‌ ఆభ ర్హనుం 
తమముందరక్‌ == ఈమ ఎదుటి ఇలన్‌ = భూమియందు కోల్పోయిరి= 
వోగొట్టుకొ నిరి 
తా, మంగు "పెట్టి త్వరలో భర్తను లోబర చుకొందునని ఆ చెప్పు 
టమంచిదికాధు. ఏలయన, ఆేకనుంది తమ భర్తలకు మందు పెట్టి ఈమ 
ఎదుట భ_ర్హలను చంఫుకొనిరి 
కొ, సంతలిచెతెను వంశం 
బంగయు నంతరము లేక ననయము నిలుచున్‌ 
సంతతికీవె నిదానము 
సంతేతేమును 'దెలియుమమ్మ చక్కగ సుదతీ, 100 
టీ. సుదతీ; సంతలిచేతను = సంతౌనము తేరే వంళంబంతే 
యును = తాతతం  డుల పరంపర అనయము = ఎల్ల ప్పుడ్యు అంతరము ౫౫ 
ఎడ 'కెంపులేక, నిలంచుక జూ నిలుచును; సంతతికి సంతానము కఆగుటకు 
ఈవె = సీనే నిదానశు = ఉదాహరణము, తార్కాణము; చక్కగన్‌, 
సంతతమును = ఎల్ల ప్వుడున్ము తెలియు నుమ ఆ తెలినీకి నవ లెను, 
తా, (మగ) సంతానముండిన వంళము' పా కగాక నిలుచును 
అట్టి సంతానము కలుగుటకు త మూలాధారమై యున్నది, పతి 
ఆడుది ఈ విషయము తెలినీకొన నఅరకూను, 


ఫ్‌క్త సుదతీ సునీతి శతకము. 


క. పరుల పయిన్‌ నరులపయిన్‌ 
దిరదముగ కోపంబుబూని తిట్టుచపుడు నో 
చరెరుగని వసిపిల్ల ల నొడ్‌ 
'లెకుగక మోదకుము పిీదపనెంచెను సుదతి, 101 


టీ. సుదతీ, పరులపయిక్‌ == ఇరిరులమోదన్సు వరులపయినక్‌ ౫ 
భ_ర్తలపపెనన్ను తిరముగకొ ౫ సీరముగ కోపంబుబూని = కోపయుచే, ఎఫు 
చుళాా తిట్టుచు, ఒడ లెరుగక = మంచిచెడ్డలు కెలిసికొనబాలళ, ఒల్ళెరు 
గక నోశరెరుళని = నోరు తెరచి. తమపాట్లను చెప్పుళొనలేని, పనీవీల్లి 
అను = చంటిబిడ్డ లను, మోాదకుము = కొొట్రకుము, దండింపకుమా; పీదపక్‌ = 
ఆటుతర్వాత్మ ఎంచెడు = విచారింశెదవు? (ఎందుకు కొట్టితిమి అనివిచా 
రీం వెదవు,) 

తా, ఇతరుల-పినను, తమభ_ర్రయందుండు కోపము చేతను, ఒళ్ళు 
'కెలియక స్రీ కనపనీబిడ్డను చావగొట్టి, కణకాలమానకు తిరిగి (కోపమా 
ఈ్యనతరువాత) కారణము లేనిదే ఎందుకు కొట్టితిమి అని ఏడ్భును, 

5. జెడునడత గలిగి మెలగుచు 
యువతులు కొందరిలలోన భ రలతోడ౯ 
బుడుతల మోదను వట్టిడి i 
వడిబొంకుదురదియె జెజిచువారిని సుదలి, 109 

టీ, నుదతీ, ఇలలోనక్‌ = భూమియందు యావతులుకొందరు ౫ 

లం కొందరు, చెడునడతి గలిగి= అవి వేళులె , అక్జానులై , మెలగుచు= 


తిరుసచ్చు భ_ర్తలతోడక్‌ =తమభ ర్తలతో, వడి జర్వరగ, విబేకమా 
శక == లెలివిలేక, బుడుతలమోదకి” == పనీపిల్ల లమిద, వట్టిడి = నట్టు బెట్టా 
కొన్ని బొంకుదురు == అబదము లాడెదరు జారిని ఆ ఆట్లి అను 
ఆదియె= అట్లా వట్టుపెట్టుకొనుటె, చెఆచుక్‌ జ పాడుచేయాను. (నాళము 
వేయును.) 


టీకా తాశ్చర్యసహితము. క్‌ఫ్‌ 


శా, పడునడత౫ల తీ తనబిడ్డమిద నట్టు బెట్టుకొని భర్తను మోస 
ముచేనీనను ఆవట్టుయొక్క- ఫలితమును వెంట నే పొందును, 


ర్‌ తిట్టకు విల్లల నెపుడును 
కొట్టకు మేతరిని నీదు కోవముళొలదిక్‌ 
అ$్రులయిన నియాజ్ఞను 
గట్టిగ జేకొనరు కం) గాడిడి సుదతి, 108 
టీ, సువతీ, పిల్లలను ఎపుడుకా, తిట్లకు నీదు కోపముకొలదిక= 
నీయొక్క_.కో పమునంఠటిని చూాపించుచ్చు ఏతరిని = ఏసమయమందున్ను 
కొటకుము; (కొలది = పరిమాణము) ఆటులయిన = ఎప్పుడును కొటుచు 
౬ A) లు 
తిటుచు ఉండిన యెడల్య నీయాజ్ఞ ను = నీయొక్క ఉ_ర్తీరువును (నీమొ 
లు భా అటి 
టను) గట్టిగడ్‌. ఆ శ ద్ధగ్య చేకొనరు = తీనీకొనర్యు ఇది = వినకుండుట 
కత్రి గాదు = అబద్ధము కాదు; నిజము 
ట్‌, సంగితిపై తల్శికీ వముకికి 
యంతి చమొదయ లేని దుడల నేవిధిబెుగు౯ 
జంతువుల నెల జూడవె 
nn 
చెంచను దా బిల్ర జేర్చి మెంగట సుదతీ. 104 
టీ, సుదత్శీ సంతతివె = తనపీల్ల లమోద, మలి, ఎంతయుదయలేని 


న అవకు ఎంతమాత్రము శేనియెడల, ధిక = ఏరీతిగ, 
ఇరుగు = పెరుగును ® జంతువులనెల్లక == జంతువుల అన్నింటిని, 
తాక = తొన్సు (జంతువు) వీల్ల ల్ల చేర్చి = తీవవిల్ల ను దగ్గరకు తీసీకొని] 
చెల గుట ఆ సంచరించుట, చూడవే ఆ చూసు న్నాము* 

తా తల్లి! తన పిల్ల అప పేరమ లేకపోయిన వారెట్లు పెరుగు 
దురు భి జంతు వులుగూడ తను "పిల్ల లను వెంట బెట్టుకొని తివసట మనము 
చూచుచున్నాము, వాటిన బె మనువ్యులును _ైసీనుకలి? వీల్ల అను పోషింప 
వలయును? 


56 సుదతీ సునీతి శతకము. 


క, మాటలు వచ్చిన వీలల 
లా 
మూటలచే చెలుపవలయు మరి కసరకు నీ 
మాట వినును నేర్పుము 
మాటికి మాటికీని నాజ్ఞ చూర్చకు సుదతి 105 
జీ, సుదతీ, మాటలుకచ్చిన వీల్లల మ మా*.గా డ చేర్చిన పిల్లలను 
మాటలచే=మాటల చేత జీ, తెలుపవలయుకొ, మరి, కసరకు= కోపించకుము 
నీమాట = నీవు చెప్పుమాటన్యు వినునట్లు "నేర్చుము = నీమాటవిని చేయునట్లు 
నేర్పవలయును ఆటా == రల త్లరువున్తు మాటికీమాటికిని = (పలినిమిషము 
నను మార్చకు = Se 
తా, మాటలువచ్చిన పీల్ల లకు నెమ్మదిగ మాటలచేత నె సమూధా 
నపరుపవల యును" వారిని స రాదుః నీవు నెప్పి న మాటదాటకి 
ఉండునట్లు తయారుచేయవలయును ఆ నేకపనులు ఒక్క_.సమయమునని 
చెప్పరాదు, 
5, తలూం'గుణదోవంబులు 
గలా 
వ) 6) గు ప . న్స్‌ 
వీల్లలకును నబ్బుగా బిగ్గరగా 
పిల్ల లముంద 5 నరువకు 
కొల్లలు బలుకకుము మెలగు ఘనము” సుదతి. 106 


టీ, నుదతీ, తల్లుల = తల్లులయొక్క_, గుణదోపషుంబులు == వెడుగుణ 
ములు (గుణములయొక్క. ఫలములు) అనగా మంచివెడుగుణనూులు, పీల్లల 
కున్సు అబ్బున్‌ ఇ కలుగును; కానన్‌ = కౌబట్టీ నీపిల్ల ల ముందరక్‌ = 
సీసిల్లల ఎదుట, బిగ్గరగా = గొంతుక పగులు నట్లు”, నరువ[ుజ కేక లు జేయ 
కము; (క్రీలుబిగ్గ్‌రన నరువక “నెమ్మ్శ౭ిగ 'హేల్తాడవలయును,) కల్ల 
క పలక్‌ కుమ్ము ఘనముగ = గొప్పతనము, మెల 
గుకజ == నడచుకోనును, 


శతా, తల్లుల గుణమాలు పిల్లలకు కలుగును, శోఫవ్రీన పిల్ల లెదుట. 
ఆరచుట, అబద్ధమాడ ట మొదలైన శొడుపనులను తల్లులు చేయరాదు: 


టీకాతాత్చిర, సహిొశేము. ర్‌7 


గ్‌ జనకుండాజ్ఞను మోగిన 
చన యుని దండించునట్లి శేంనడ్డముగా 
మునికొనిబోవకు మెప'డును భువి 
కిని నన టున్న మేలుగద భువి స.దప్‌, 107 
mn 
ట్రీ సుకతీ, భువికా=భూమియందు, జనకుండు=కం(డ్కి ఆజ్ఞను= 
మాటను ఊర్హ్తరువును మోరిన = దాటిన, తనయుని = కుమారున్ని దం 
డించునట్టితరి == కికీంచు సమయమున, ఎప్రుడును ఆడ్డముగాజతేండీ 
కుమారుని మధ్యగ, మునికొని = ముందు పెట్లుకొన్ని వెన*నికొని పోవ 
కుము = పోవలదు; భువి కని = ౧ -చియున్యు కననట్లు = డనటు, 
9 Mm on 
ఉన్నన్‌ = ఉన్నయెడల, మేలుగణ చా = మంచిదిగ దా (మంచిది, 
తా, ఇప్పుచేనీన తినయుని వండించున పుడు (ేనుచే తల్లీ అడ్డము 
వెళ్ళరాదు, ౫౮కు దొ -డవట్ల్టుందవ లెను, అట్టు ఊరకుండుటమం౦చిడి. 
క. గారాబముచె బసి వా 
రూరక నేడ్తెదరు వారి నూరార్చుట శ్ర 
కోరిన వసువు లిడకుము 
అక 
వారలకీట్టి యలవాటు వదిల సుదతి 108 
టీ* సుదతీ, గారాబముచే = ముద్దుగా "ఏించుటచ్చే పనీవారు జా 
చిన్న వీల్లలు ఊరకక == ఊరక సే ఏడ్చెదరు=దు ౩ఖిం చెదర్యు వారిక్‌ = 
అట్లు ఏడ్చువారిన్మి ఊరార్చుటకె ఇ మౌన్చించుటకు, కోరిన వన్తువుల్‌ = 
వీల్లలు శావలయునని చెప్పిన వాటీని ఇడకువు = ఇవ్వకుము) ఇలక్‌ = 
భూమియందు వారలకు = ఆ చంటివీల్లలక్కు ఇట్టి యలవాటు = కోరినవి 
ఇచ్చు ఆభారము, వలదు = కూడదు, 


తౌ, గాశాబముచే పిల్లలు ఏడ్చిన వారిని మొన్చుటకును వారికీ 
శొకలనీన వస్తువులిచ్చి ఊరకుండు లాసన చేయుట తప్పు, ఇది చెడు 
ఆఅచాటు' ఇతర వస్తువులు ఇచ్చి మొన్న వలయును' 


"58 సుదళీ సునీతి శతకము. 


5. చలీకాలంబున బిడ్డల 
వలువలు లేకండ దిరుగ వద్దని నీవే 
కెలికి వెస వానిదొడుగుము 
చలికి డిరుళ జబ్బు పడుట సత్యము సుడగి. 109 
తీ, సుదతీ, చలికాలంబున = చలి వేయునప్పుడు, పీక కాలమున, 
వలువలు = బట్టలు, తేకుండ = వొడుగక, నీవు బిద్డలకా జూ వీల్ల అన్ను చిరు 
గవద్దని తెలిపి = చెప్పి వెస == తొందర, వాని = ఆబట్టలను, తొడు 
గుమ = లొడుగవలనీనగి; నాలుర్కు చలికి డికుగన్‌ = లీతగాలియందు 
తిరిగిన, జబ్బుపడుట == గోగి యగుట, సత్యము = నిజము" 
తా, చలికౌలమందు పిల్లలకు చక్కగ నేర్చి శీతగాలిలో తిరుగ 
నీయక బట్టలు (చొక్కా, బాగాలను) తొడుగ వలెను, లేనిచో నిజ 
ముగ జబ్బుచేయునని నమ్ముము, 
కనీ పల్లలతో నామట 
శీ వీస్ణాలుగాని యింటి కే తెంచిన చో 
కోవించకు పరులిండ్లకు 
నీపిబలు పోరె యాడ నిరగము సుడతి. 110 
టీ సుదతీ, యింటికి, నీపిల్లలతోశ = సీపిల్ల శౌయలతో, ఆడు 
. టప=ఆడుకొనుఓక్కు ఏ పిల్లణంగాని = ఎవశిపిల్ల లెననుు, ఏతెంచినచో == 
వచ్చిన యెడల, కోపించకు= కోపముచేయవగ్గు; నిరతము == ఎల్ల ప్పుడు, 
నీపీల్లి లు, పరులిండ్ల కు= ఇతరుల ఇళ్ళకు, ఆడక = అడుటక్కు పో? = 
పోగా? ( వెళ్ళుదురు), 
శా, ఇంటికి వీల్లలతో ఆడుకొనుటళు వచ్చిన వీల్లఅను కోపము 
చేయరాదు, ఏలయన తమ వీల్లలం కూడ తరుచు ఇతరుల ఇళ్లకు ఆడుటకు 
జెళ్ళరా॥ 


టీ కాతాశ్చర్యసహితము, 59 


ఇ, వతిశ నను నీశ నను 
ర (on 

సతతంబును నీదుముద్దు సంశతికై నన్‌ 

శీలి జాడ్యమైన నావధ 

చభతిరయమున గగును ఇసోదు *డుగకు నుదతీ, 11 

టీ, నుదతీ, పతీకైనను=భ_ర్టకైనను నీనౌనను=నీకు ఆయి 

వను నీదు = నీయొక్క, ముగ్గుసంఠతికై నక = యనుంగు పిల్ల లకయినను 
సఠఠంబు౯ = ఎల్ల ప్పుడు, శ్షీతిన్‌ ౨ భూమియందు జాడ్య మైన = నోగమా 
వచ్చిన యెడల, ఆతీరయమునక = మిక్కిలి వేగము, ్ఞాొవషభమ=మందు, 
తగును; సోదులడు~కు = సోగులు అడుగకుము, 


రె ఇంటిలో ఎవరికి జబ్బు చేనీనను నుంగులను ఇయ్యానల యు నే 
కాని సోడులు అడుగ రాణు, 


గ్‌ తిక బట్టగట్ట నిరశెము 
మకినుడియని మధ్యమధ్య మరల తడుపుచున్‌ 
తిడసకి నంటం జేయుట 
పడళిరొ సుఖశెౌచములకు భంగము సుదతీ . 112 


టీ: సుదతీ, పడతికొ = ఓళాలా, నిరతము = ఎల్ల ప్పుడును మడి 
మడి యనిజమడియనిి రడిబట్లకట్లి = రడిబటకట్టుకొనిి మధ్యమధ్య = 
ఆప్పుడప్పుడు, మజిల్క తడుపుచుక్‌ = రఠడుఫుచు, తడబడి ఆ లందర 
'బడ్కి (శాళ్ళువిరుగదొక్కుకొని), వంటంకేయుట = వంటచేయుట్క నుఖ 
ఇ₹ఇౌదములకు జ సుఖమువకును, కు చచిత్య్వ్యమునకుర్కు భంగము == నష్ట ము, 


రం సోదులు; సామా న్యముగ మంచి చెకుగుల జెలినీకొ నుట 
.ఎనెలుకుల సోడులడిగాదరు, 


60 సుదతీ సునీతి శతకయు. 


తా, తడిబట్టలు కట్టుకొని తడబడి వంటలు చేయుచు, మడిమడి 
అనుచు మధ్యమధ్య బట్టలు తడుఫుచు ఉండిన జబ్బు చేయును" నుఖమున 
కును శు. భతకును యశ కలుగును, 
క. నారాలు సొహిసివము లనేెక్తి 
వేరును చి. తాంగినిలిపి బేల పడగా 
*సారంగ ధరుని చరితము 
పోరు జదువుపాటయయ్య మేదిసి సుదశః 113 
టీ. సుదత్కీ చారులు = స్రీలు సావనీనుల చెడి = సాహసము్న ల 
వారని వెప్పునట్రి పేరును = వాడుకను నిలిపి = నిలువ బెట్టి * చితౌాంగి, 
బేశై చెడగా = నిందపడ గా, సారంగధరుని చరి(తము = సారంగధరుని 
కథ్మ మేగిని == భూమియందు, మీరు, చదువుపాటయయ్య = ఎదివెడు 
పాటఆయినడి, 
తాః శ్రీం సాహసముగలవారను పేరును చి తాంగి శాళశ్వతముగ 
నిలిపినది' అట్టి పారంగధరుని చరిత్రమును మారు పాటగాపాడుచు న్నారు, 
* సారంగధరుని వర్మి త;--- రాజరాజన లేంటదుని రాజధాని రాజ 
మేం దవరము, సారంగధరుడు రాజరాజనశేండుని కుమారుడు: 
చితాంగిని తన కుమారునకు పెండ్లి చేయుటకు తీసికొని వచ్చెను కౌని 
సలివాడైనను రాజు ఆమెను ప్రేమించి, పిండ్డియాడెను, చి తాంగి 
కంతగా నిన్హమా లేదు, ఒకానొకప్పుడు సాగంగధరుసిపావురము చి. తౌంగి 
నగరు ]పె (వాలెను చానిని తెచ్చుటకు సారంగధరుడు పినతల్లి మేడకు 


పోయొను, చికౌంగి అనేక విధమాల రాజకుమారుని (బతిమాలు ఫొసనెన 
ఆతని కష్టము శతేణు, రాజువచ్చు వేళ నతి కమింప్య కుదూరుడు వెడలెను 
శనిపోన శీరములా కుమారునిపెమోవీ చి గాంగి రాజుతో చెప్పెను? 
రాజా ఆమాటలు నమ్మి పారంగధరుని శితీం వెను." చి శాం? ఈలీధముగ 


సావాసురా ’ లని పీంచుకొ నెను 
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క, నీతులు నేరిచికొందరు 
భూసలమున గజుపుచుంద్రు బుద్ధులొారులకు౯ 
చేతలుకడు నిండ్భములగు 
ఖ్యాలిగ నాచరణయుండ గాదగు సుద 114 


టీ, సుదతీ, భూతలమునక్‌ = భూమియందు, కొందరే, నీతులు 
చీరి.చి = అనేక మంచివిషయములను తెలినికొని, ఒరులకు౯ == ఇతరులకు, 
బుభులు = నీతులు కఆపుచు = శేర్పుచు ఉందు = ఈందుర్భు (వారి) 
చేతలు= చేయుపనుల్ము (ఆట్టినీతులు ేర్చువారుచేయు పనులు) కడు = 
మిక్కీ_లి, నింద్యములగు = నిందింపదగినవి? ఖారిలి౫ ౯ జా కీర్తి కలుగు 
లాగున ఆచరణ యుండ గాదగుక్‌ జా ఆభారమునం దుంచవల యును 
(శామును ఎల్లప్పుడు ఆనీతిమార్లముల నే అనుసరించవల యును.) 


తా. నీతులు ఇతరులకు చెప్పుదురు, శాని ఆచెష్ప్యచార ఆచరణ 
యందుంచ తేరు, వారు ఆదరణలో "ప ట్రిన ఇతరులకు చెప్పనవసరము తేకుం 
డగ జీ మౌర్ణమును చూపినవారల గుదుర్భు 
5. తమమనెంతశ షమమెనను 
ల్‌ 
తమనాథుని తొడనుండ డగును తరుణికి౯ 
*దయుయంతిచం[దమతి యును 
నమితయశేము వడసిరిందు ననయము సుదతీ 115 
ఆ దమయంలి;విదర్భ జేళ రాజగు భ్రీమ్మనికుమా-ర్తె, ఈమెఛభ_ర్త 
నలమహారాజు, తమ్మానిచే జూదమందు కోడింపబడి ఆడవులపాలాయొను, 
దమయంతి నలుని చింబడించెను" ఆమెకష్ట మును చూడలేక 


నలుడు అర్థర్యాత్రమన ఆమెతో వెప్పకయీ వెడలిపోయెను. బుతుపర్లుని 
శొలువుచేరెను, వేల్కొౌ_నిన దమయంతి భ _ర్హనుగానక్క విలపించిఎట్ట*ళేఅకు 


62 నుదతీ సునీతి శతకము. 


టీ* నుదతీ, తమక = ఓర్పుచే, ఎంఠకప్హ మైనను ఆ ఓర్చుటకు" 
కస్ట మైనను తరుణికిక౯ా= స్రీ) క్కి తమ నాధునితోక ఆతమ భర్తతో 
డె ఉండపగును = ఈండుట చెల్లును; ఆనయము= ఎప్పుడును, ఇందు == 
భూమి యందు దమయంతి, శచందనుత్తి ఆమిత = మిక్కిలి యళమాజు 
కీ ర, గారవమ్ము గొప్పతనమును, వడనిరి= పొందిరి, 


శా. ఎంత కవకౌలమునందై నను స్తీ) భర్తను వదలరాదు. దమ 
లు ఘూ టీ అటి 
యంతీ చం(దమతులు తమ భర్తలెంత కష్టములో నున్నను వారిని వదలి: 
“పెట్టక కీ రి పొంగిరి* 


క. సూరిజన వినుత యకుడగు 
అర అ అర జ్‌ 
సూరి (శ్రీసుబ్బరాయ సుజ్ఞానికి 
గూరిమి ఫ్యత్రుడ క్బవ్లయ 
శారద దయను నుడివితిని శతకము సుదలీ. 116. 


es sl oles 
తన పీనతల్లి నగరమూచేరి స్రైరం్మ ధిజేవంబున నుండెను, భీముడు కుమా 
శ్వెను ఆల్లునివెదకిం చెను, కుమా ర్రైనచ్చినతరువాత ద్వితీయ స్వయంవర మా 
చాటింప నలుడును అచ్చోటికి పోయెను, శెలినికొనిన పీమ్మట్క భార్యా 
భ ర అనో|్యో న్యముగ రండి కౌలము నుఖమగ గడపీరి, వూర్వఫు ఐళ్వ 
ర్యమాను పొందిరి 


న చం దమతి;---ఇమ్వైోకువంకళ పురా ణీ, శీ సత్య వారిళ్చం(దుని 
భార్య" రాజూ విశ్వామి_ తునకు (స _ప్పమవార్దులలో నొకడు, కశ్యపుడు, 
అతి, భర చ్వాణాడు, అకాల రండ) గాతముడ్యు జమదగ్ని, వనీస్తుడు) 
రాజ్య ఈు ధారవోసనీ ముని బుణ 9బుల క్రై అగణ్యములకు పోవలనీవ చ్చెను 
చందమతి రాజా ననుసరించెను అ నేక కవ ములను పొంది ముని చేపాగడ 
బడినవార లె | కమ్మర రాజ్యమును “కొనిరి 
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టీ* సుదత్మీ నూరిజన=పండితుఆలోో వినుత = పొగడదగుు యు 
డగు = కీ రివంతుడగు నూరి (శీసుబ్బరాయ్య్మ సుజుమంచ్చి జ్ఞానికి ఇ 
జే_్రక, "నేక == “నేను, కూరిమిఫు_తుడ = యను(ప కుమారుడను, 
కృష్ణయ్య; శారడదయను=కార దాదేవి కటాకయుచే, శతకము నుడివి 
తీజ్‌ = వెవ్పీతిని, 

తా. పండితులలో పొగడిటకు తగిన కీర్తి వంతులగు (శీ నూరి 
నుబ్భారాయుని కుమారుడగు కృన్ణయ్యను (శీ శారదాదేవి దయవలన 
“ఈనుదతీ నునీతి” శతకమును రచించిలిని, 


టీ కా తాత్ప్సర్యసహితము 


స౦వూర్శ ము, 





భాగము 1కిరు1-0-0. 


ఈ పురాణములు పదునెనిమిదియు నాలుగు భాగములుగ 
విడదీసి అందతికిసులభ సాధ్యమగు నట్లుముదించి సిద్ధము'చేసియు 
న్నాము. ఈపురాణ సారసం్మగహమునుు, ఆచాలగోపాలము 
గాను పఫురుషులును చదువుకొనియానండింప నెన్నడు కనివిసో 
యెజుంగని కథలను సులభోశెలిని రసముప్పటిల్లునట్లు (వాసి 
యాంథపపంచమున కొసంగిన బి! ,వేమూరి జగన్నాథశర్మ 
గారు ఐహికాముష్మీకముల యందు కీర్తిని సంపాదించుటయీగాక 
సర్వజన సామాన్యమునకును నట్టి మవా త్తరసంపదను గలుగలేసి 
యున్నారు. దీనిని గుజీంచి మవోమవాలలిచ్చిమ యభి ప్రాయము లే 
యిందు లకు నిదర్శనము. మాతృభ'పా సగ్‌...కుము లేనివారి 
కందరికిని ఒలిచియరటిపండును చేతనిడినట్లుపెట్టియుండిరి. కావున 
నిందలియనుభ వము: జకుం బ్యాత్రులగుదురు గాక యని వో 
చున్నాము. 


వలయువారు :--క్సీత్రార్రాం అండ్‌ కో-తెనాలి. 
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